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PE®EPAT

Junnomua pobota — 58 ctop., 90 mxepen.

O0’ekT pocaimxeHHs: kKoHuent “love”.

Meta po0oTH: pEKOHCTpyIOBaTU KoOHIENT “love” Ha MaTepiajii TBOPIB
amepukaHcbkux nuchMeHHUKIB Epika Cirana Ta O. T'enpi — ogHux 13
HaMsCKpPaBIIIUX NPEICTABHUKIB AMEPUKAHCHKOT JIIHTBOKYIBTYpU XX CTOJITTS.

TeopeTHKO-MeTONOJIOTIYHI 3acaM: KIIOYOBI MOJIOKEHHS MPO TMOHATTS
«KOHIIEMT», po3pobiieHi y jinrsokonnentonorii (. Jluxayor, JI. Benemgukrosna,
O. BopoOGiioa, P. Jlxxekennod Tta iH.) 1 miHrBokyiaetyposorii (O. xymariid
C. Ipanona, H. Cnyxaii, B. benner ta iH.)

OTtpumani pe3yabTaTu: cepea 3aco0iB JOCHIKEHHS BepOamizaiii KOHIENTY
Oyno BUAUIEHO (DYHKI[IOHATBHO-CEMAHTHUYHE TOJie SK TOJIOBHMM METOJ[ aHaJi3y
koHuenty ‘“love”. BaxiuBuM 3ac000M pPEKOHCTPYIOBaHHS KOHIIEITY Ha
MaTepialli XyJ0KHbOTO TEKCTY € 3arojIOBOK, SIKHM TIOCTIMHO aresioe 1 TaKuM
YUHOM, Y TBOPI BIIOYBa€TbCsl PEKOHCTPYKIIIS MOJEN KOHIENTYaJbHOI KapTUHH
aBTopa. Konuenr “love” penpe3eHTyeThCsl IEBHUMH CEMAaHTUYHUMU OJI0KaMu, SKi
BepOani3ytoTh KoHmenT. CTpykrypu KoHIenty “love” y XymoxHix TBopax E.
Cirana ta O. TeHpi MawTh 3arajbHi Ta  BiAMIHHI puUcH y OyI0Bi
JOCIIJDKYBAHOTO KOHIIENTY, a TaKoX 4YacoBl 3MIHHM  XapaKTepH1 I

aMEPHUKAHCHKO1 JITHTBOKYJIBTYPH.

Knwuosi cnosa: konyenm, KOHYenmyaibHicms, 8epoanizayis, cemManmuyHe

novJie, QbyHKl/;iOHClJZ bHO-CeéMAHRMUYHE noJje
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BCTYII

[TOHATTS KOHIIETITY € OJTHUM i3 IICHTPAJIbHUX MOHATH CY4acHOT JiHTBICTHKH.
[IpoGnemu yHip1KOBAaHOI CUCTEMH OINMKCY Ta BUBYEHHS KOHIIENTY, SIKI BUHUKAIOTh
YHACIIOK CKJIQJHOI TPUPOIM KOHIICTITY, BCE IIe 3aJHIIAIOTBCI OJHUMH 3
HaWBaXJIMBIIIUX MUTAHb JIIHTBICTUKH.

KoHuenT koxaHHS € OHUM 13 ICHTPAJIbHUX KOHIENTIB y OyAb-AKiil KyJIbTYpi.
deHOMEH KOXaHHs yHiKaJIbHUil. FIoro yHiKalbHICTh MOJIArae He TiIbKH B iCHYBaHHI
«I03a 4yacoM», a ¥ y Ti1o0abHOCTI: JIIOOOB YHIBEpcajbHa 1 CyTO 1HAMBIAYaJbHA.
JXKo/ieH KOHIIENT HE OXOILIIE TAKOTO Jiala3oHy 3HAYCHb Ta KYJBTYPHUX CMHCIIIB
IK «KOXaHHS». be3yMOBHO, KOHIENT Jr000B1 BigoOpakae 0a3oBi I[IHHOCTI Ta
€K3UCTEHIIIHI Ojara, B SKUX 3HAXOJiTh CBO€ BIIOOpaXEHHS 1 OCHOBHI
NEPEKOHAHHS, 1 MPUHIUIM, 1 )KUTTEBI LI KOKHOI moauHu. KoHuenT o00B1 €
0a30BHUM 3arajbHOJIIOJICEKUM MOHSATTSM, SIKE 3HaXOJUTh CBIl BIAOUTOK y OYIb-sIKii
MOBI Ta y Oynb-aKiid KyabTypi. Tak, KoHment “love” € OIHUM 13 IIEHTPAIBHHUX
KOHIIENTIB CBITOBOI JIIHTBOKYJBTYPH, 30KpeMa aMEPUKAHCHKOI.

Tema koxaHHs Oylia 1 3aJMIIAETHCS OMHIEID 3 OCHOBHUX TEM TBOPYOCTI
OaraThboX MUChbMEHHMKIB. He omMuHYyNHM ii yBarow Taki BHJATHI MUCHhbMEHHHUKH, SK
Epix Ciran ta O. I'enpi. Jlekcuka, mo Bepoanizye koHuent ‘“‘/ove” y mexax TBOPiB
JaHUX MUCbMEHHUKIB, cTaja 00'€KTOM yBaru Iiiei poOoTHu.

TeopeTnyHOI0 OCHOBOIO JaHOi poOOOTHM CTadud HAyKOBI TMpaii B
rajy3i KOTHITUBHOI JIHTBICTUKH Ta JIHTBOKYJBTYpPOJIOTii SIK BITYHM3HSIHHUX
(H. B. Cnyxaiti, M. M. Tlomoxun, H. ®. BewxunoBuu), Tak 1 3apyOiKHHX
niarBicTiB (B. benner, JIxk. Jlakodd, P. xexkermodad,).

AKTYaJIbHICTh TaHOi pOOOTH 3yMOBIJICHA 3POCTAIOUYNM IHTEPECOM CYYacHOI
HAyK{ JI0 MpoOJieMH BU3HAYEHHS KOHIICTITY Ta BIICYTHICTIO €UHOTO MIAXOAY IO
METO/IIB HOTO BUBUCHHSI, @ TAKOK BUKOPUCTAHHSIM TEOPii CEMaHTUIHOTO TIOJIS, SKa
€ aKTyaJIbHOIO TEYI€I0 Cy4acHOI JIHIBICTUKM SIK METOJY aHajii3y KOHIENTy. Y IbOMY

JOCJIIJIPKEHH1 pO3TJISIHYTO 3MIHY KOHIENTY “love” 3 yacom.
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HaykoBa HOBH3Ha JOCIIKEHHS MOJISITa€ B TOMY, 1O KOHUEeNT ‘“love” €
HEJOCTaTHbO BUBUYEHUH y JIIHTBOKYJIBTYPOJIOIIYHOMY Ta JIIHIBOKOTHITOJIOTTYHOMY
acrekTax. B Mexax 1boro JOCHIDKEHHS OyJio BUAUIEHO Ta MpPOaHaIi30BaHO
CEMaHTUYH1 OJIOKH, 10 PENPE3CHTYIOTh KOHUENT “/ove” y TBOpax aMEpPUKaHCHKUX
nucbMeHHUKIB E. Cirana ta O. ['enpi.

006'exTom nociimkeHHs 1i€i poOboTH € KoHuenT “love”.

IIpeameToMm A0CIiPKEHHS € JIEKCUUYH1 3aco0u BepOaizailii koHuenrty “‘love”
Ha MaTepialii TBOpPiB aMmepuKkaHCchbKuX nucbMeHHuKiB O. I'enpi ta E. Cirana.

MeTta poboTHM — PEKOHCTPYIOBAaTH KOHIENT ‘‘love” Ha Marepiajl TBOPIB
amepukaHcbkux nucbMeHHUKIB E. Cirana ta O. ['eHpi — oHUX 13 HaWACKpaBIIINX
NPECTABHUKIB aMEPUKAHCHKOT JIIHTBOKYIBTYpH XX CTOJITTS.

JlJis1 BUKOHAHHS METH POOOTH OYII0 TIOCTaBJICHO TaKi 3aBAAHHA:

1)  yTOYHUTH TEPMIHOJOTIYHUI amapar Ta OXapaKTepU3yBaTH METOIH
aHai3y KOHIICTITY;

2)  mpoaHali3yBaTH CTPYKTYpy KOHIENTy ‘“love” Ha Mmartepiaii TBOPIB
E. Cirana i B HoBenax O. 'enpi;

3)  oxapaKTepu3yBaTH JICKCHYHI 3aco0M BepOamizailii KOHIENTY Y
XYJOKHIX TEKCTaX 3a3HaUYCHUX aBTOPIB;

4)  BUAUMATH SAPO 1 mepudepito CEMAaHTHYHUX TPYII, IO PEIPE3CHTYIOTh
koHuent “Jove” y pomani E. Cirana ta B HoBenax O. ['enpi;

5)  3ailicHUTH TOPIBHSJIBHUN — aHAN3  CTPYKTYpH  JOCIIIKYBaHOTO
KoHIenty y mexax tBopiB O. I'enpi ta E. Cirana.

MarepiaioMm AOCHIIPKEHHS BUCTYNAlOTh TBOPH BUAATHUX aMEPUKAHCHKUX
nuceMeHHUKIB O. ['enpi ta Epika Cirama. Y po6oti posrisiaytuii poman E. Cirana
“Love Story”, a takox HOBenmu O. I'enpi: “A Service of Love”, “The gift of the
magi”, “A Lickpenny Lover”, “The Enchanted Kiss”, “Schools and Schools”, “The
Romance of a busy Broker”, “The Count and The Wedding Guest”. Bubip mannx
aBTOPIB OOYMOBJICHUN YaCOBUM KPHUTEPIEM, a CaMme: 4acoBa PIZHUI HAMUCAHHSA
CTAaHOBUTHh Mail’ke CIMJECSAT POKIB, IO JAaCTh OUIBII TOYHY Ta IMOBHY KapTUHY

(GyHKIIIOHYBaHHS Ta 3MIHM KOHIENTY “‘love” MpOTITroM yacy.



Metoan pgocaigskeHHsi. JloCOiIpKeHHS  3QIMCHIOBAJIOCH HA  OCHOBI
BUKOPUCTaHHSI TaKMX METOJIB Ta MPUKUOMIB: JIIHTBICTUYHOTO CIOCTEPEKEHHS Ta
aHaii3y, OMNKUCOBOTIO 1 KOMIIOHEHTHOI'O METO[IB, METOAY AaHalli3y CIOBHUKOBHUX
nediHilii Ta TOPIBHAHHS, METOJNY KOHTEKCTYaJlbHOIO aHajii3y Ta KUIbKICHUX
MIAPaxXyHKIB.

IIpakTH4yHa 3HAYYNIICTH  JIOCHI[UKCHHS  TOJIATAE y  MOJKJIMBOCTI
BUKOPHUCTAaHHS HOTO pe3ynbTaTiB il Yac TPOBEACHHS CEMIiHAPCHKUX 3aHATH 3
JiTepaTypO3HABCTBA, CTUIICTUKHU Ta MPAKTUYHHUX 3aHATH 3 aHTTIHCHKOT MOBH.

CTpykTypa po0OTH: AOCIIKEHHS CKJIQJa€ThCsl 31 BCTYMY, JBOX PO3ILTIB,
BUCHOBKIB Ta CIIICKY BUKOPHCTAHO1 JIITEPATYPH.

Y BcTymi mojaHo 3aralibHy iHGOpMAIlI0 MPO JaHy HAayKOBY IIpallto,
MOYMHAIOYH BiJl yMOTUBYBaHHS TEMH, METH, 3aBJlaHb, aKTyaJIbHOCTI JIOCIIKCHHSI,
BU3HAYCHHSI 00’ €KTY, TIPEMETY Ta CTPYKTYPYBaHHS POOOTH.

VY nepuoMy po3iii y3arajJbHIOIOTHECS TEOPETHYHI BIJOMOCTI, HA OCHOBI IKMX
BU3HAUEHO XapaKTEPUCTUKHU KOHIENTY Ta METOIM HOTO aHai3y.

Hpyruéi po3ain  MICTUTh aHalli3 CTPYKTYpd Ta JIGKCMYHHMX 3aco0iB
BepOasi3ailii KoHuenTy “/ove” Ha matepiaiai TBOPIB 3a3HAUYE€HUX IHUCHMEHHUKIB
Ta PEKOHCTPYKIIIO KOHIIENTY B MeXax TBOPIB 000X MUChMEHHUKIB. HampukiHii
HABEJICHO pe3yJbTaTH Ta BHCHOBKM TMPOBEIACHOTO aHaMI3y AOCTIIKYBAaHOTO
KoHuenry “love”.

VY BHCHOBKax II0/IaHO Yy3arajbHEHI pe3yJbTaTH IPOBEAEHOI pPoOOTH Ta
OKpECJIEHO NEePCIeTUBU NOJATBIINX TOCTIKEHb.

3arajgpHa KUTBKICTh CTOPIHOK 66, KUTBKICTh BUKOpHUCTaHUX Kepen 90.



PO3JILI 1
TEOPETUYHI MEPEJYMOBHU AHAJII3Y KOHIIEIITY HA
MATEPIAJII XY/JIOKHBOT'O TBOPY

1.1 Ba3oBi XapaKTepUCTUKH KOHLIETITY

Brnepiie Tepmin «xoHrenT» 0yino 3amnpoBakeHo C. A. ACKOJBIAOBUM, 1es
fioro nomsirae y nosnemini XIV CTONITTS, 10 po3ropHyjacs Mi>kK HOMIHAJICTaMU 1
peamictamy. BHHHMKHEHHS KaTeropii KOHIIENITY ICTOPHUYHO IEPETYKYEThCA 3
[T'epom Abensapom. I1. AGensip po3riisaiaB KOHIENT Y KOHTEKCTI KOMYHIKaIlii JIFoAei
OJIMH 3 0HUM Ta 3 borom. BueHuit Takok BUIUIMB TaKy BIIACTHBICTh KOHIIETITY, SIK
HOT0 KOHCTUTYHOBAHICTh I1HIMBIAYAJIBHOIO CBIJOMICTIO, 3aCHYBABIIH TPAJTHIIIIO
TPAKTyBaHHS KOHLIENTY SIK TPAHUYHO CYO'€KTUBHOI (DOPMHU OXOIUTIOBAHHSA CEHCY
[Bopkxauos 2003, c. 6]. C. A. AcCkoJibI0B-AJIEKCEEB, CBOEID YEPIror0, BBAXKAB, 1110
KOHIIENT — II€ «IIOCh HEBJIOBHUME, CYIBITTI PO3YMOBUX KOHKPETHOCTEH», a
TOJIOBHOKO (DYHKITIEIO KOHIICTITY BBa)KaB — 3aMIlICHHS PI3HUX YSIBJIEHb y TPOIECi
mucieHus [Ackonpaos-Amnekcees 1997, ¢. 267].

. C. JluxauoB po3risnae CyTh KOHIIENTY K «aireOpaiuHe BUPAKECHHS
3HaueHHs». Take BUSHAYCHHS MMOB’S3aHO 3 TUM, 110 T€ YH 1HIIIE CIIOBO HE BUKIIUKAE
B Hammi cBimomMocTi Halip o3HaK, MO (OpMye HOro CIOBHHKOBE 3HAYCHHS
abo JIOTIYHE TMOHATTA, TOMY I1HOJAI IIO-CBOEMY IHTEPIPETYE WOro 3HAYCHHS
[JIuxaueB 1993, c. 4]. 3MIiCT KOHIIENTY BKJIIOYAE SK BIJIMOBiIHE 3HAYEHHS, TaK 1
CYKYMHICTh acoIliallid, BIATIHKIB, TOB'SI3aHUX 3 KYyJbTYPHHUM Ta OCOOHUCTUM
nocsinom Hocis [JIuxaues 1993, c. 6].

[ToHATTS «KOHIENT» 3HAXOMWUTHCA B IEHTPI yBarm NPEICTABHUKIB
PI3HUX HAYK: JIHIBOKOHIIENTOJIOT 11, JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTii, ICUXOJOT1i, Ppiiocodii,
KOTHITUBHOIT JIIHTBICTUKKM Ta 1HIKX. JIOCHITHUKN PO3TJIAIAaI0Th KOHIIETT 3 PI3HUX

CTOpIH MOr0o TPaKTyBaHHS, Y 3B'A3KYy 3 UMM ICHY€ BEJIMKA KUIbKICTh BU3HAYEHB LHOTO



TEPMIHY Ta MIAXOJIB 0 MOro BUBYEHHA. Tak YW 1HAKIIE, TOCTIAHUKUA JOXOISATh
3rojiu, 10 KOHIIENTY BJIacTUBA JOCHUTh CKJIaJiHA Ta OaratorjiaHoBa CTPyKTypa. Y
HbOMY MO’KHA BUJIUTUTH SIK KOHKPETHE, 1 aOCTpaKTHE, K pallloHaJIbHE, 1 EMOI[IIHE,
K 3arajibHe, BIACTUBE BCIH KyJIbTYpI, 1 IHAUBIIyalIbHO-0coOuCTIcHE. CaMe ckagHa
IpUpOAa KOHIIENTY MOSICHIOE BIJCYTHICTh YHIBEPCAJIBHOTO BHU3HAYEHHS TAHOMY
TEPMIHY.

JI. H. BenenukToBa CTBEpP/KYE, IO Y CBIOMOCTI JIIOAWHU KOHIICITH
(GOpMyIOTbCSI Ha OCHOBI pPO3YMOBOI Ta MPEAMETHO-TIPAKTUYHOI JISUTBHOCTI
JOJMHU, i OCOOMCTOr0 YYTTEBOTO JOCBIAY, E€KCIIEPUMEHTATbHO-T13HABAIBHOT
Ta TEOPETUKO-TI3HABAJIbHOI JISJIBHOCTI, BEpOAJLHOTO Ta HEBEpPOAIBHOTO
CriKyBaHHs. Bel mpencTaBieni 3acodu JIOMOBHIOIOTH 1 B3a€MOMAIIOTh OJIMH 3 OJHUM,
a GopMyBaHHS HAHOLIBII MOBHOTO Ta IMOBHOI[IHHOTO 3HAHHS MOMIIMBE JIUIIC SIK
pe3yabTaT iXHporo noeaHanus [Benequkrosa 2003, €. 26]. Omke, KoHIENT HaOyBae
dbopmMu y CBIIOMOCTI JIFOJWHY Y MPOIIECi coliaizallii 0COOMCTOCTI.

Posrnsimarour KOHILIENIT 3 ypaxXyBaHHAM aHANI3y MOBHHUX OIMHUI, CIIIJ
HAroJOCHUTH, IIO0 KOHIIENT € 3HAKOBO-OQOpMIIEHMM. 3aco0M HOro excrurikaiii
BapilOIOThCS; BOHU MOXKYTh OYyTH BepOalbHUMH (BUPAKEHHS Yepe3 MOBY) Ta
HeBepOadbHUMK (BUPKECHHS I1HAKIIUMU 3aco0aMu  KOMYHIKAIlli: JOTOMOTO0
KECTH, MaTIOHKU Tomio). Ha mymky aBTopiB «ClOBHHMKA KOTHITUBHUX TE€PMIHIBY,
HAWOLIBIN 3HAYYI KOHIIEITH KOIYIOThCS came y MoBi [KyOpskoBa, JIeMbSHKOB,
[Mankpar, JIy3una, 1994, c. 89].

BuBuaroun CmiBBIIHOIIEHHS MOBU Ta KOHIIETITY, Ba)KJIMBO 3aKIICHTYBAaTH
yBary Ha TOMy, III0 B MeXaX JIIHIBOKYJIbTYpOJIOT1i mependayaeTrhes, M0 KOKHA
KOHIIETITyaJIbHa CHUCTEMa BepOali3yeThbCs uYepe3 MOBY, BimoOpa)arouu 3HAUYIII,
JIOTYCTUMI y CYCIUIBCTBI Y KOXHIA ICTOPHYHIA emoci il pO3BUTKY, COIliabHI,
KyJIbTYpHI i €CTETHYHI IIIHHOCTI.

HarionanpHa MoBa BHUCTyMmae 00'€THYIOUMM JHKEPEIOM BXXHBAHHS MOBHUX
OJIMHUIIb, aJ)KE caMe BOHA 3aKpPIIUIIOE€ MIHJIMBE Ta MOCTIHHE Y BXKMBAaHHI CJIB, SIK1
CHMBOJII3YIOTh KOHIIENTYyalbHY cucTtemy [Bemxunosud 2006, c. 12]. Yci koHIeny,

110 3HAXOJSITh CBOE BIOOPaKEHHS B HAI[IOHAIBHIA MOBI1, IEPETBOPIOIOTHCS HA



0cOONMBI 1HAMKALIi, IO BH3HAYAIOTh PI3HOPIIHY JUSTIBHICTh JIXOJIMHU
[Umxosa 2007, c. 13].

Konnent BuOIpKOBO BepOaNi3yeThcsl 3a JIOMOMOIOK TEBHUX MOBHUX
OJIMHHUIIb, 3 TAKOK KOTHITHBHUX MOJICJICH MPOTATOM TPHUBAJIOTO PO3BHUTKY TEBHOT
MOBHU. ICHy€e 3HauHa KyUIbKICTh 3aC001B MOBHOTO BUBYEHHS KoHLenTy. OuH 1 TOU
caMUM KOHLENIT MOYXHA pPO3IJIAJAaTH 3a JOIMOMOIOI OJWMHUIb PI3HUX PIBHIB:
cioBoopm, ™Mopdem, JIeKCeM, BUIBHMX CJIOBOCIOJYY€Hb, (Ppa3eosioriamis.
CTpyKTypHI Ta TO3UIIAHI CXEMH PEUYEHb TAKOXK € 3acCO000M penpe3eHTallii KOHIICTTIB
y MOBI.

MiX KOHIIETITOM 1 CJIOBOM MOKJIMBI TaKl TUIU BIIHOCHH: Y MOBI € CJIOBO SIK
OCHOBHHUM, Xoua W He €quHUH, crocid BepOamizailii TOro YM I1HIIOTO KOHLEMTY;
HasBHE Y MOBI CJIOBO JIMIIIE YAaCTKOBO BiJINIOBiJla€ KOHIENTY. BakimBo 3a3Ha4MTH,
0 TOHATIAHI Ta MPEIMETHI CYTHOCTI JIETKO KOHIENTYali3yIOThCS, MPOTE
€MOIIIHHO-OI[IHOYHI Ta MEHTaJbHI YTBOPEHHs 4acTO OyBalOTh PO3MUTHUMH, IO B
CBOIO Yepry BUKIHKAE JIESIKI TPYIHOIl Y BU3HAYEHHI MEX MOJIOHUX KOHIICTTIB;
ICHy€ KOHIIENT, ajge HeMae MOro pempe3eHTallii, 0 BUXOIUTHb 32 MEX1 OJIHOTO
CJIOBa; € cjoBecHa OOOJIOHKA, MpOoTe 3a Her Hemae KoHimenty [Kapacuk 2004,
c. 130-131].

AHTpOTOJIOTIYHA OpIEHTAIlisl Cy4acHOI JIHTBICTHKH Iepeadadyae 3BEIICHHS
KOHIICTITY B KaTETOPII0 MDKIUCIUILIIHAPHOTO MOHSATTS, 110 BUKOPHUCTOBYETHCS B
JIBOX HOBITHIX IMapajurMax: JIHTBOKYJIBTYPOJIOT1] Ta JIHTBOKOTHITOJIOT 1.

JIIHrBOKOTHITOJIOT1YH1 JOCTIKEHHSI MAIOTh THIIOJIOTIYHY CIIPSIMOBAHICTh Ta
chokycoBaHI Ha BHUABJIICHHI 3arajbHUX 3aKOHOMIpHOCTEH Yy QopMyBaHHI
MEHTaJIbHUX YSABJICHb. Y TEHJIEHIII BOHH OpIEHTOBaHI HA CEMAaCIOJIOTIYHHMA
dakTop: Bix ceHCy (KOHIENTY) A0 MOBH (3aco0iB ii BepOaizariii) [Bopkagor 2006,
c. 10]. Konnent siBnsie CI0BO, 0 BXOJAWTHh Y MOBHY KapTHUHY CBITY 1 (DYHKIIIOHYE B
HIl, B3a€EMOJIIOYM 3 IHIIMMH JIGKCUYHUMH OJWUHUIIMU, IO CTaHOBISATH
KOHIIENITyaJIbHE TOJIE 1 KOHIENTyaJlbHUW mpocTip B Hutomy. Ha aymky
C. B. IBaHOBO1, CTPYKTypa KOHLENTY BKJIIOYA€E JIHIBICTUYHY, KYJIbTYPOJIOTTYHY 1

KOTHITHBHY CKJIaJIOBi Ta Mae HarioHanbHy crenugiky [MBanoa 2003, c. 65].



BuzHaueHHs KOHIIENTY 3 MO3UIIT JIIHTBOKOTHITOJIOT1T BUALISIOTH KIJIbKa OCHOBHHX
MIJX0/IB, PO3IVISTHEMO KOXEH 13 HUX.

3 TOYKHM 30py ICHUXOJIHIBICTUKM KOHUENT TIAYMA4yUThCS SIK «IMEHOBaHa
iHpopMemay — iHQOpMaliifiHa LUIICHICTb, SIKA& MPUCYTHS B HAI[IOHAJIbHIN
KyJbTYpPHINA CBIJOMOCTI, 1110 MPOMIILIA MEPBUHHUI CEMIO3HC 1 OCATAETHCS MOBHOIO
OCOOMCTICTIO SIK 1HBaplaHTHE 3HA4YeHHS cemMaHTH4Horo mnoisg [baOymxun 1996,
c. 86].

B. I. Kapacuk BBaxkae, 10 KOHIENTH € TEPBUHHUMHU KYJIbTYPHUMU
YTBOPEHHSMH, BUCJIOBIIOBAHHAMH O0'€KTUBHOIO 3MICTY CIIB, SIKI IPOHUKAIOTH Y
pi3HI Tany31l XKUTTS JoAuHH. [li BHYTpIIIHIM 3MICTOM KOHIIENTY PO3YMIETHCS
CYKYIHICTh CMUCIIB, OpraHi3allii sSIKHX 3Ha4YHO BIAPI3HSAETHCA Bl CTPYKTypHU3allii
CeM 1 JIEKCHKO-CEeMaHTHYHKX BapiaHTiB cioBa [Kapacuk 2004, c. 110]

1O. C. CrenanoB mae TyMKy, 110 KOHIENT — SIKUUCh MOTIK KYJIBTYPH, T€, K
KyJbTYpa BXOAUTh Y MEHTAIBHUI CBIT JIIOAUHM. |, 3 1HIIIOrO OOKY, KOHIIETIT — LI T€,
3a JIONOMOTOI0 YOTO 3BMYaiiHa JII0JIMHA BXOAUTH y KYJIbTYPY, a 1HO/1 1 BIUIUBA€E Ha
Hei [CremanoB 1997, c. 43]. 10. C. CrenmaHoB Ha3uBa€ KOHIIENTH KYJIbTYpHO-
MEHTAJIbHUMU OJIUHULISIMH.

Hocmingauku JI. O. Yepneiiko ta B. A. JIykiH AOTPUMYIOTBCS JIOTTYHOTO
IiAX0/y 1 BABYAIOTH KOHIIEMIT SIK €JIEMEHT CB1ZIOMOCTI, 00pa3, 3/IaTHUI CUHTE3yBaTH
3HaHH#A 3 pi3Hux ramyseit [Jlykuu 1993, c. 73].

JI. O. YepHeiiko HE pO3TIsga€e KOHIEMT K OKPEMUN BUJI aOCTPAKTHUX IMEH.
3 HOro TOYKH 30py, KOHIENT — 1€ 0COOIUBUM paKypc iX po3risLy, U0 MOETHYE yci
BUJIM 3HAHb Ta YSIBJICHb, MPUUHATUX Y MEBHIN KyJIbTypi Ta SKi MPOSBISIOTHCS Y

noeaHanHi imeHi [Yepneitko 2001, c. 53]. B. A. JIykiH, B CBOIO Uepry, 3MicT
JATUHCBKOTO “‘conceptum” 3BOJUTH JIO 3aTaJIbHOTO 3HAYCHHS C(POPMYIHLOBAHOTO,
110 BOHMpae y co0i 3MICT BeITMKOT KUTbKOCTI popM i € mouaTkom [JIykun 1993, . 74].

Taxo BUAUISAIOTH JIHTBOKYIBTYPOJIOTTYHUM MIAX1A A0 pO3yMiHHS KOHIIETITY,
AKUWA OaraTto 0arato CHUILHOTO 3 JIIHFTBOKOTHITMBHUM MIAXOA0M. BiamoBiniHO 10
OO MIAXOAY HEOOXIIHO MIIKPECIUTH OaraTollapoBy CTPYKTYpPY KOHIIENTY, IIO

BKJIIOYAE IIUPOKE KYJIbTYpHUU (POH. 3MICT KOHLENTY 1 IBOX OCHOBHUX YAaCTHH:
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MOHATINHOI 1 KyJAbTYpHO-(POoHOBOI. [loHsTINiHA YacTHHA KOHIIENTY (POPMyeE OCHOBY
JIEKCUYHOT0 3HAYEHHsI CJIOBAa Ta 3aKPIIUIIOETHCS Yy JIEKCHUKOTpadiuHUX JIKEpeax;
KyJbTYpHE TJIO CTAHOBUTH OCHOBY JIJISl KOHOTAII1l CJIOBA 1 YACTKOBO B1JIOMBAETHCA Y
CIIOBHHUKaX. ByJb-IKUH KOHIIENIT 3MIHIOETHCS MPOTATOM 4acy, OCKUTBKH PO3BUTOK
3HAHHS, 30aradeHHs KyJIbTYpHUX IIIHHOCTEH Ta VSBJICHb PO3IIUPIOE O0OCST
koHuenty. [Ipu upbomy oHOBa YaCTHMHA Ta LIHHICHA CKJIaJ]0Ba KOHIENTY 3a3HAIOTh
OuthbIMx Moau@ikaiii, HDK sJiepHAa YacTWHA, fKa, SK MPABWIO, 3aJUIIAETHCS
He3MminHoo [IBamenko 2004, c. 58].

[TpuXHUIBHUKY JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHOTO HANPSIMY BBa)KAIOTh, 110 KOHIICTIT
3HAYHO IMUPIINE TOHATTS, OCKUIBKM 0 WOTro 3MICTY BXOJATH HE TUIBKH
KaTeropiajgbHi O3HAKW II0O3HAYEHOTO, a W YCA CYNYTHS KYJIbTYypHO-(OHOBA
iHpopmaris. Liei Touku 30py morpumytoteess H. JI. ApytionoBa, B. B. Konecos,
3. J1. ITomnoga, I. A. Crepnin, FO. C. Crenanos, B. M. Temnis, JI. O. Yepheiiko Ta iH.
H. I. ApyTroHoBa BHU3HAYa€ KOHIENT SK TMOHATTS MpakTH4HOI ¢imocodii, mo €
«IPOYKTOM» B3aeMOAIi Takux (aKToOpiB, SK HAI[lOHATbHA TPaAUIlis, PpeJiris,
(b OBKIIOp, KUTTEBUM JTOCB1J, 11€0JI0T1s1, 00pa3u MUCTEITBA Ta CUCTEMa I[IHHOCTEH.
Orxe, Ha nymKy H. JI. ApyTioHOBa KOHIIETITH YTBOPIOIOTH CBOTO POAY KYJIbTYPHUI
IIap, sSIKAi € MoCepeTHUKOM MiX JIFOAUHOIO 1 cBiTOM [ApyTioHoBa 1993, c. 4].

barato minrsictis (H. . ApytionoBa, €. C. Kybpsikosa, JI. C. Jlixauos,
I. A. Crepnin, Jx. Jlakodd, P. xexkermodd) mpucBATHIN CBOT pOOOTH BUBUCHHIO
KOHIICTITY 3 IMO3MI[ii KOTHITUBHOI JIHTBICTHKU. Y Tajy3i KOTHITUBHOI JIHTBICTHKH
i 9ac PO3TJIANy KOHIIETITY MOXHA BHIUIUTH KOTHITUBHY TEOPiI0 OCOOMCTOCTI 1
KOTHITUBHY TeOopil0 couiymy. [IpUXWUIBbHUKH TEepHIIoro MiAXOAy BBaXaroTh, IO
KOHIIETIT — 1€ OAWHUIII MEHTaJIbHOTO IU1aHy. Ilepenbadaerbes, MO 1HAUBI ONIEPYE
KOHIICIITAMH B MPOIIECi MUCIICHHS Ta KoMYyHiKailii [[lembsakoB 1994, c. 21].

[TpuXUIbHUKU APYTOTO MiAXOTY PO3TIISAAIOTH KOHIENT SIK 3HAHHS MPO TOMH
9y IHITUH 00'€KT, KU 3aKPIMUBCA B CEMAHTHIII MOBHUX OJMHHIIL 1 BXOJIUTH SIK
CKJIaJloBa B MOBHY KapTuUHY cBITy. CyO'eKTOM aHalli3y MpU APYroMmy MiaX0j1i
BHUCTYIIA€ HE 1HAMBIJ, a COLLYM, IPOTE BAXKIMBO 3ayBAXKUTH, LIO 111 MIJXOIHA TICHO

moB's13aHi ofauH 3 onuuM [MBanosa 2011, c. 584].
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HeoOxigHo  migKpeciauTH, 10  KOMIUIEKCHAa  MNpUpoAa  KOHLENTY
MIATBEPIXKY€EThCS mpansMu 0arateox BueHUX. F0. C. CrenanoB BUAUIAE TpU MIAPU
KoHUenTy. Jlo mepmoro mapy HajJeXuTh OCHOBHA, aKTyajbHa O3HAKa, IO
BIJIMOBIZAE Cy4YacHOCTI. Jpyruii map € J0JaTKOBOI, «IIACHUBHOIO» PHUCOI0, SIKA €
HEaKTyaJbHOIO, «ICTOPUYHOIO». TpeTiM IapoM € BHYTpiliHA (opma, sika He
YCBIIOMJTIOETBCST JTIOJIBMHU 1 3a()iKCOBaHA 3a 30BHINIHBOIO CIOBECHOIO (HOpMOIO
[CrenanoB 1997, c. 48]. H. H. bonaupes # . A. CTepHiH BUIUISAIOTh Y CTPYKTYpI
KOHLIETITY SIAPO Ta nepudepito, A0 TOTO XK HAWOLIBIN 3HAYYII JJIS HOCIIB MEBHOI
MOBH acolliaiii GopMyroTh s1po, a MeHII BaxiuBl — nepudepito [bonasipes 2002,
c. 2].

VY naniit poOOTI 11 aHai3y KOHIIENTY BUKOPUCTOBYBATHUMETBCS TEOPis
ceMaHTH4HOTO Mojs. 3rimHo nocminaukaMm, H. H. Bonmupesa, 1. A. CrepHina, B

MOJIbOBIN CTPYKTYP1 BUAUIATUMYTHCS PO Ta nepudepis.

1.2 CemanTH4HE 10JI€ 1 METOAHU HOTO aHATI3Y

Inei Ta MPUHIMIIA CEMAHTHYHOTO aHalli3y MOBH, SKi Oynu 00'eqHaHI Tif
3arajbHOI0 Ha3BOIO «IOCIIIKEHHSI CEMAaHTHUYHOTO TIOJIs1», BUHUKAJIM Ta CKIAJAIUCS
MOCTYIOBO. [nei Ta mpuHIMnM MaroTh Micuie y mpaigx M. M. ITlokpoBcbkoro,
A. A. Tlore6Hi, P. M. Meiiepa, I'. llltepGepra, I'. [6cena, 18 Tpipa, A. Hoseca,
B. Iopuura ta inmux. Tepmin «mone» 3anpoBaauB . Incen y cBoiii poboti “Der
alte Orient und die Indogermanen” [[Ixxymaruii 2012, c. 19]. Bin po3risigaB MOBY
OKPEMOTO Mepioay sIK MOCTIHHY 1 BITHOCHO 3aMKHYTY CHUCTEMY, B SIKiil CIIOBA MAlOTh
MEBHMI 3MICT, 1 5Ka 3aJIC)KUTH BIJ] 1HIINUX CJIIB, MOB'I3aHUX 3 HUMMU.

. Tpip po3ainss «moHsTifiHe» Ta «caoBecHe» moust. ITix MOHATIHHIM HoeM
BIH PO3YyMIB CTPYKTYPY OKPEMOi MOHSATINHOI chepu 4M HUZKU MOHSTh, IO Yy €
MOBHIM CBIJIOMOCTI, 1 HE MalOTh y MOBI OCOOJIMBOI, BIJIMOBIAHOI iM 30BHIIIHBOI

dbopmu mposiBy. CIIOBO PO3KpHBAE CBOE€ 3HAYCHHS JIMIIE BCEPEIMHI II1JIOTO
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nosist [AxmemxanoBa 1991, ¢ 29-44]. CrnoBecHe 1oJie CKIATAETHCS 13 CAMOI0 CJIOBa
1 TOHATIMHO CHOPIAHEHUX MHOMY CIHIB, Ta PI3HOK MIPOO MIANOPSAIKOBYETHCS
3aMKHEHOMY MOHATIHHOMY KOMIUIEKCY, BHYTPIIIHINA MO SIKOTO MPEACTaBICHUH Yy
PO3IUICHIA CTPYKTYpl CIOBEeCHOro mojs. Ha IyMKy JIHTBICTIB, MeXa MIK
MOHATIHHMM 1 CIOBECHHM IIOJIAMH, SIK i TepMmiHomoris WM. Tpipa, He € YiTKOIO
[AxemmxkanoBa 1991, c. 39].

ITocTaHoBKa TPOOJIEMH OMHUCY CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYHHX TapaMeTpiB Y
JeKculll epeadavae BUSHAHHS ABOX (PaKTOPIB:

1)  CIOBHHMKOBWI CKJIaJl MOBH € HEIPOCTHM HAKOIMWYCHHSIM JICKCHUHHUX
OJIMHUIIb, aJI¢ TICBHUM YMHOM OPTaHi30BaHOIO €JIHICTIO, 110 MA€ CTPYKTYPY;

2)  JIEKCHKO-CEMaHTHYHA CTPYKTypa MOBH BIIPI3HIETHCS JICIKUMH
CYTTE€BHMH BJIACTUBOCTSIMH, IO JIO3BOJISIOTh BU3HAYUTH XapakTep ii HOOYI0BH.

JIeKCMKO-CEMaHTHYHA CTPYKTypa MOBHU € KOMIUICKCOM B3a€MOTIOB'SI3aHMX 1
B3a€MO3YMOBJICHUX CKJIQJIOBHX, SKHH pO3MIISNAETECA SK €JIEeMEHT IMIHUPIIOi
CTPYKTYpH (CTPYKTYpH MOBH) 1 SIK PE3yJbTaT B3a€EMOJIIi KOMIIOHEHTIB CTPYKTYD
HIKYOTO PIBHSA (JIEKCUKO-CEMAHTHYHHX O3HAK, JIEKCMKO-CEMaHTHUYHUX TPYII,
JeKcuKo-ceManTuyHuX mojiB) [Ky3uernos 1980, c. 42].

[TonpoBU MiAXiA A0 OMHCY SBUI MOBHM HAOyB Yy Cy4YacHiMl JIHTBICTHII
ITMPOKOTO BU3HAHHSA. 3a3HAYCHHUH IMIIX1]] 3aII09aTKyBaB JOCIIKEHHS ILJI01 ramy3i
SIBUII[: TpaMaTUYHUM TIOJIsIM TpucBATHB mpami B. I'. Anmoni [Aagmonu 2004,

c. 38], mochmimKEHHSIMH TI'paMaTHKO-JIEKCUYHHMX IOJdiB 3aiiMaBcs €. B. I'ynura
[['youra 1969, c¢. 51], a ¢yHKIIOHAIBPHO CEMaHTUYHI TIOJS JOCIIIKYBaB
O. B. bonnapxko [bonmapko 2003, c. 13].

Takox cydacHi JIHTBICTHYHI JOCIHIDKEHHS 3alWMarOThCSA PO3TIISIOM SIK

OKpPEMHX MOBHUX IOJIIB, TaK 1 MOJBOBOTO XapaKkTepy MOBU B 1iioMy. OCHOBHHMH

MTOJIOXKEHHSIMU TTOJThOBOT KOoHIIeIii MoBH 1. A. CTepHIH BBa)Ka€ TaKi:

1. [Tore € iHBEHTapeM €JIEMEHTIB, MOB'I3aHUX MK COOOI0 CHCTEMHUMU
BITHOCHHAMHU.
2. EnemenTu, 1110 yTBOPIOIOTH MOJIE, MAIOTh CUCTEMATUYHY CHUIBHICTh Ta

BUKOHYIOTh Y MOB1 €IMHY () YHKIIIFO.
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3. [Tone moenHye OHOPIAHI TA PIZBHOPIAHI €IEMEHTH.

4. [Tone ckmagaeTbes 3 MEBHUX YACTUH — MIKPOIIOJIB, YUCIIO SKHX Ma€e
OyTH HE MEHIIE JBOX.

5. [lonie Mae ropu3oHTaNBHY Ta BEPTUKAJIBbHY OpraHizaiito. BepTukanbHa
opraHizaiis — CTpyKTypa MiKpOIOJIiB, TOPU30HTAIbHA — B3AEMUHU MIKPOTIOJIIB

6. VY cknanal mois BUAUIAIOTHCS SApo Ta mepudepis. Anpo KoHCoOMiAyeThCs
HaBKOJIO KOMIIOHEHTA — JOMiHAHTH.

1. SAnpo Ta mnepudepis HaHOUIBII crnenU(pIKOBaHI s BUKOHAHHS
(GYHKIIH MOMsI, CHCTEMAaTHYHO BUKOPHUCTOBYIOTHCS, BHKOHYIOTH (DYHKIIIO TTOJIS
HaNOUIbII OJTHO3HAYHO, HAMOUIBII YaCTOTHI MOPIBHAHO 3 IHIIUMU KOHCTUTYaHTaMHU
Ta 000B'I3KOBI I JAHOT'O I10JIA.

8. Mix sapom 1 mepudepiero 3a1HCHIOETECS PO3MOJILT BUKOHYBAHHX
noJisiMu (PYHKIIIH: yacTiHa QYHKIIIHM MOcigae apo, YacTUHA — Ha nepudepiro.

9. Mesxa Mix 1poM Ta niepudepiero € pO3MUTO, HEYITKOIO.

10. Horo KOHCTHTYaHTH MOXYTb HAJIGKATH i 70 Spa OJHOTO OIS, i JI0
nepudepii 1HIIOTO MOJIS YU MOJIB.

11.  Pi3Hi moJisi MOXYTh MEPETUHATUCS 1 BXOJUTHU IO CKJIaay OJUH OJHOTO,
YTBOPIOIOYH 3aKOHH MOCTYITOBHX IMEPEXOJiB, 0 € 3aKOHOM IOJIbOBOT OpraHizartii
cucremu MoBH [Crepuin 1985, c. 112].

P. Meiiep Buaisise TpyU TUMH CEMAHTUYHUX IIOJIIB, B OCHOBI SKHX JIC)KHUTh
AKach OJIHA CEMAaHTUYHA O3HAKa — AU(EPEHIIOIYHiA (PakTop:

1)  npupoxHi noss (Ha3BHU jaepeB, Gi3MIHUX BiTIYTTIB TBAPUH TOIIIO);

2)  wTy4Hi moys (Ha3BH CKIIAJOBHX YaCTHH MEXaHI3MIB TOIIIO);

3)  HamiBIITy4HI 1O (STUYHI TOHATTS, TEPMIHOJOTIS OKPEMHX
npodeciiHuX Ta ColiaabHUX TPy JrozAeH Tomo) [Ixymaruit 2012, ¢. 19].

TakuM 4YWMHOM, HHM3Ka JOCHITHUKIB CXOJATHCA Ha JyMIl, IO IO
XapaKTepUCTUKN CEMAaHTUYHOTO IO SKE BOJOJI€ HACTYITHUMH OCHOBHUMH
BJIACTUBOCTSIMHU:

1) HasIBHICTIO CEMAHTHUYHUX BIJHOCUH (KOpENALlNd) MIX CKJIQAOBUMHU HOTO

CJIOBaMHU;
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2) CUCTEMHUM XapaKTepOM LIMX BIJHOCHH,;

3) B32€EMO3AJICKHICTIO Ta B3aEMOOOYMOBJICHICTIO JICKCUYHUX OJTUHHUII;

4) BIJHOCHOIO aBTOHOMHICTIO ITOJIS;

5) 0e3MepepBHICTIO MO3HAYEHHS 100 CMHUCIOBOTO MPOCTOPY;

6) B3a€EMO3B'I3KOM CEMAHTHUYHHUX TIOJIB Y MEXaxX BCi€i JEKCHYHOI CHCTEMHU
[Kommanckuit 1980, ¢. 33].

[Ipy BUALIEHH] CEMAHTHUYHOTO MOJISI MOXKYTh OyTHM BUKOPHCTaH! pi3Hi
METOJIH, 110 3aCTOCOBYIOTHCS IS MOTO aHalli3y, HaBeIeMO HAMTOIOBHIIIII:

1) KOMIIOHCHTHUN aHai3 (PO3KJIaJIaHHS 3HAYEHHS Ha MIHIMAJIbHI
CEMaHTHYHI CKJIaJIOB1);

2) anami3 nedininii (aHaai3 3HAYEHHS CJI0OBO, ETUMOJIOTTYHUN aHali3);

3) KOHTEKCTyaJIbHO-THTEPIPETAI[IHHUNA aHali3 (JOCIIIKEHHS JTICKCUUYHHUX
OJIMHUIIb Y KOHKPETHOMY KOHTEKCT).

Orxe, ceMaHTHYHE MOJIe B MeXKax AaHOi poOOTH BH3HAYAETHCS SK CYKYMHICTH
MOBHHUX OJIMHUIIb, OO0'€THAHUX TIEBHOIO 3arajlbHOI0 CEMaHTHUYHOI O3HAKOIO.
[cHylOTh TE€BHI BUAM CEMAHTHMYHUX TOJIB, Takl $K: JIEKCHKO-CEMaHTHYHI,
G yHKITIOHAIbHO-CEMaHTHUYH1, MOTHUBAIIiliHI, (ppa3eo-ceMaHTUYHI, BapialliiftHi MoJs
[KypeukoBa 2006, c. 173]. ¥V pnaumiii poGoTi mpu aHaji3i KOHIENTY Oyze
BUKOPHUCTOBYBATUCS (PYHKIIIOHAIBHO-CEMAHTUYHE I10JIE, OCKUIBKH came IIed BHI
CEMaHTHYHOTO IIOJI1 BKJIIOYA€ JICKCHYHI OJIMHMII PI3HUX PIBHIB, 00'eqHAHI
3arajbHOI0 ceMaHTUyHOIO (pyHKIiero [[llewna 2010, c. 70]. Ilepenbagyaerncs, o
el BHUJI CEMaHTHUYHOTO IOJIsI HaWKpalle BIANOBIAa€ 3aJaHUM 3aBIAHHSM IIHOTO
JIOCIIKEHHS.

KoruiTuBHui HampsiMOK y MOBO3HABCTBl1 JI03BOJISIE BWUBYATH KOHIIEMT
[IUISIXOM JTOCHIDKEHHS JIEKCHKO-CEMAaHTHYHHUX TIOJIB, SKI Yy CBOIO Yepry MaroTh
MOXIIMBICTh 3'ACYBaTH CEMAHTHKY Ta BAJCHTHICTH JEKCEM, a TaKOX IO-HOBOMY
CHUCTEMAaTHU3yBaTH CIIOBHUKOBHUH ckiax MoBH [Kynurosa 2008, . 49].

KonuenT 3aBxAau HanexuTh MEBHIM 00JacCTI 3HaHb, TOOTO KOHKPETHOMY
TemaTuuyHoMy noJiro. BignmosinHo mo 1. A. CtepHiHa, KOHIIENT € 0a30BUM IIIapOM,

KWW OTOYY€E KIIbKAa CETMEHTIB, PIBHOMPABHUX 3a piBHEM aOcTpakuii. Amapo
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KOHLENTY 3a3BUYail € 0a30BUM IIApOM, 1O SKOTO MNPUETHYIOTHCS KOTHITUBHI
CEerMeHTH abo MIapH, 10 YTBOPIOIOTh KOTHITMBHI O3HAKU. [HTepmnperauiiiHe mosue
KOHLENTY CTaHOBUTH ioro mepugepito [Crepuun, Ilomosa 2001, c. 61]. Takox
3MIiCT miepudepii KOHIENTY JOMOBHIOETHCS aHANI30M CHHOHIMIB 1 aHTOHIMIB
KJIFOYOBOI JIEKCEMH.

OTxe, PO3TISHYBIIH 3B'I30K KOHIICTITY i CEMAaHTHYHOTO TIOJISI, MOYKHA JINTH
JI0 BUCHOBKY, IIIO MiJl JIGKCEMOIO PO3YMIEThCSI CEMAHTHUYHHUM 3MICT y JIGKCUUHIN
dopMi, IO PO3KPUBAETHCS y CIOBHUKOBOI CTaTTi, a KOHIICNT, CBOEK YEpProro,
nependayae KOTHITUBHE 3MICT y Til JIeKCUUHIN GopMi. Jlekcema — 1ie LeHTpaJibHe
MOHATTS JIEKCUYHOI CEMaHTHUKH, a KOHIEeNT — KorHituBHUM [PansieBchka 2010,
c. 317].

VY CTpYKTYpi CEMaHTUYHOTO MOJISl BUUISIOTh TaKi KOMIIOHCHTH

1)  sapo Mo MpeACTaBICHE POJIOBOI0 CEMOI — KOMIIOHCHTOM, HaBKOJIO
SAKOTO YTBOPIOETHCS T0JI€; BOHO MOKE 3aMill[aTh OyAb-sSKUW YJIEH MapagurMH sK
NPEJICTABHUK YCI€T MapagurMu;

2)  UEHTp MOJsI CKIAJAETHCS 3 OJIMHHUIIb, III0 MAIOTh IHTErPAJIbHE, CITUTBLHE
3 SIAPOM 1 MK COOOI0 3HAUYCHHS;

3) nepudepis Mo CKIAAAETHCS 3 OJIUHHMIIB, 1110 MO-PI3HOMY BialCHI 3a
3HAUEHHSAM BiA saApa. BoHu neTtanizyloTh Ta KOHKPETHU3YIOTh OCHOBHE 3HAUYCHHS
noys. Haigacrime nepudepiitHi oquHUIN mepeOyBalTh y TICHUX 3B'A3KaX 3 1HIIUMH
CEMaHTUYHHMH TIOJSIMU, YTBOPIOIOYM JIEKCUKO-CEMAaHTUYHY ILUIICHICTH MOBHOI
cuctemu [Kommanckumii 1980, c. 32].

KoHnmenr Mae meBHy CTPYKTypy, IO TOB'S3aHi 3 HOTro Oe3mocepemnHboro
pomtio y mporeci muciaenHs. H. M. bonaupeBa Buinsge eBHI 03HAKU KOHIENTY, SKi
BiI0OpaaroTh y CBIIOMOCTI JIOAMHHU CYO'€KTUBHI Ta 00'€KTUBHI XapaKTEPUCTUKHU
MpEeIMETIB Ta SBHIN, a TAaKOX PI3HATHCA 3a CTyMEHEM aOCTpakTHOCTI. Smpo
KOHIIETITY CTAHOBJIATh KOHKPETHO 0Opa3Hi O3HAKH, SIKi € Pe3yJbTaTOM YyTTEBOTO
CIPUUHATTS CBITY. AOCTpaKTHI XapaKTepPUCTHUKU € TMOXIAHUMHU B THX, IO
BIIPI3HSIIOTBCA OUIBIIO KOHKPETHICTIO, 1 BiIOOpakaloTh IEBHI 3HAHHS PO

00'eKTH, OTpPUMAaH1 B pe3yJbTaTl TEOPETUYHOTO, HAYKOBOI'O IMI3HAHHS.
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Po3ramryBanHss Ta BIZHOCHMHM LHMX O3HAaK HOCATh IHAMBIIYyaJIbHHUM Xapakrep,
OCKUIbKM 3aJieaTh Bil YyMOB (POpPMYBaHHsS KOHIENTY y KOHKPETHOI JIIOJWHU
[Bonasipes 2002, ¢. 29-30].

VY JIHMBOKOTHITUBHUX JOCHIJKEHHSX CTPYKTypa KOHLENTY HaiyacTiie
HaO0yBae moJaboBOro omnucy. KorHiTuBHe moje Mae suepHo-nepudepiiny
OpraHizalil0 Ta HE3aMKHYTY CTPYKTYpy, a caM€ CYKYIHICTb EKCIUIIUTHO Ta
IMIUTIUTHO ~ BUPAXEHUX CErMEHTIB  KOTHITUBHUX CTPYKTyp. Takox, y
JIHTBOKYJIBTYPOJIOTTYHUX JIOCHIIPKEHHAX BlI3HA4aeTbcs OaraTolapoBiCTh Ta

KOMIIJICKCHA MPUPOJa KOHIICIITY.

1.3 XynoxHii TeKCT sIk 00’ €KT JIIHTBICTUYHOTO JOCIIIIKEHHS

BypxnuBuii po3BUTOK JIIHTBICTUKM TEKCTy modaBcs y 60-70-x pokax XX
cronitts. I. P. lanbnepin cTBep/pKye, 10 TEKCT — i€ TBIP MOBOTBOPYOIO MPOIIECY,
00'€eKTUBOBaHUI Yy BUIJISAlI MHUCHBMOBOTO JIOKYMEHTA 1 IO CKIAJAETHCA 3 HA3BU
(3aroyioBka) Ta psAAy OCOOJMBHUX OJMUHHMIL (Haa(a3zoBUX €IHOCTEH), 00'eqHAHUX
PI3HUMHU THUIIAMU JIEKCHYHOTO, TPAMaTUYHOTO0, JIOTIYHOTO Ta CTHJIICTUYHOTO 3B'A3KY,
10 Mae€ MeBHY IiecnpsaMoBaHicTh [[amenepun 1981, c. 112]. B axocTi Ki1t0u0BHUX
XapaKTePUCTUK TEKCTY SK OCOOJIMBOI MOBHOI OJIMHMII, IOCITIAHUK HABOJUTH
3aBEpIIEHICTh, 3B'I3HICTh (FpaMaTH4YHA 1 CEMAaHTUYHA), IHTCHI[IHHICTb.
[. P. Tanpnepin Haroyonrye Ha HACTYITHUX KaTEropisiX TEKCTY SIK iHPOPMATUBHICTD,
MPOCTICKITisl, PETPOCIEKIisl, KOre3is, MOJAIbHICTh, KOHTHHYYM, 3aBEPIICHICTH,
miarekct [[amprepun 1981, c. 27]. OcoOnuBy yBary JIOCHIIHHUK TPHILISIE
KaTeropisiM 3aBEPIICHOCTI Ta 3MICTy TEKCTy, 3a3HAdaloud, IO 3aBEPIICHICTh —
MTOHATTS a0COIIOTHE, 1 JIUIIIE 3MICT, KM BOJIOJIE TEKCT, MOXKE OyTH 3aBEPIIICHHM.

Ha nymky JI. M. JloceBoi, 1100 mpaBUIbHO BUSHAYUTH MOHATTS «TEKCT», CIIIJT
BUXOJIUTH 3 O3HAK, BIACTUBUX yCIM TEKCTaM:

1) TEKCT — 1€ TOBIIOMJIEHHS Y TUCBbMOBI1H hopmi;
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2) TEKCT XapaKTePU3YETHCS 3MICTOBHOIO 1 CTPYKTYPHOIO 3aBEPIICHICTIO;

3) y TEKCTI BHpaXKAa€ThCS CTABICHHS aBTOpa IMPO MOBIIOMIICHE
[JIoceBa 1980, c. 96].

JI. M. Myp3ina Ta A. C. llltepH BU3HA4YaIU TEKCT 5K Psii pEUEHb, K1 Y CBOIO
Yyepry CKJIaJaloThcs 3 OJUHULD pi3HUX piBHIB [Myp3un, lltepn 1991, c. 9]. Hani
JOCIIAHUKHA PO3IJIAAOTh JIBI OCHOBHI BIJIACTUBOCTI TEKCTY — 3B'SI3HICTH Ta
ITICHICTh. 3B'SI3HICTH OOYMOBJIEHA JIIHIMHICTIO TEKCTY, BOHA ICHY€E Y JIBOX BHJIaX:
IHTPa3B'A3HICTh (BHYTPIIIHSA, CMHUCIOBA) 1 EKCTPa3B'A3HICTh (30BHIMIHSI —
cyOcTaHI[IiHa CTOPOHA TEKCTY, B MEPIIY Yepry — 3ByKOBY 1 OykBeHy). JlocaiaHuku
MalOTh JIYMKY, IO CKJIAQTHICTh EIIEMEHTIB TEKCTy € CHpPSIMOBaHOIO, 1 aBTOPH
OTOTOXKHIOIOTh 1i 3 1HTeHui€0. LlimicHicTh O0OyMOBIIeHa BBEACHHSIM TEKCTY Y
BIJIMTOBI/THI MMapaJurMaTUyH1 BIIHOCUHH, OCKLIBKH, Kouu . P. Tanenepin nucas mpo
PETPOCHEKIIII0 1 MPOCIHEKII0 TEKCTy, BIH MaB Ha yBa3l PI3HOBHUIM IHTEHIINA. B
OJIHMX  BUIMAJKaX HACTYNMHI KOMIIOHEHTH 3B'I3yIOThCS 3  MONEPEIHIMU
(perpocriexiiisi), a B IHIIMX HABIAKH, MOMEpPEIHI 3B'SA3yIOThCS 3 HACTYIHUMHU
(mpocrmekiis) [["amsnepun 1981, c. 108-123].

XynoxHiit Tekct, 3a ). M. JlormaHoM, — Te€BHa MOJENb CBITY,
MOBIJIOMJICHHSI MOBOIO MHCTEIITBA, [0 MAa€ BJIACTHBICTH IEPETBOPIOBATHCS Ha
momenroroui  cuctemu [Jlormanm 1992, c¢. 129-132]. BigmoBigHO [0 JaHOTO
TBEPJUKEHHS clijl 3BepHyTHUCs 10 ayMku JI. 5. I'iH30ypra y Tomy, o o6pa3 aBTopa
dopmye xymoxHii TekcT. Came JayMKa aBTopa Ha TEBHHH 00'€eKT BigOuTa y
XynoxkapboMy TBOpi [['mH30ypr 1981, c. 106-109]. Takum urHOM, MOKHA 3pOOUTH
BHCHOBOK, IO aBTOp, Y JITEpaTypHOMY TBOpP1 BHCIOBIIOE CBOE OCOOHUCTE
CIPHUHHSTTS CBITY 1 1a€ OI[IHKY HABKOJIHUIIIHBOI JIHCHOCTI.

VY cydacHii JTIHTBICTHII O TIOHATTS «TEKCT» SIK PI3HOCTOPOHHE YTBOPECHHS 1
AK MPOJIYKT YCHOTO YU MHCEMHOTO MOBJICHHS, IO € «IOCIIAOBHICTIO BepOATbHUX
3HAKIB», 3BEPTAIOTHCS BCE OLIbBINE JOCIITHUKIB-IHTBICTIB. OCTaHHI TOCATHCHHS Y
rajxysi JIIHI'BICTUKH, OCOOJMBO KOTHITHBHI JIOCIII)KEHHS, 3HAYHO JOMOBHIOIOTH 11€
NOHATTA. TeKCT pO3rAnaeThcs SK peanizailisi MOBH y IMHUCbMOBIA Ta Yy YCHIM

dopmax. [Ipobiema yTBOpeHHs Ta (DYHKI[IOHYBAHHS TEKCTY JICKUTH Ha nepudepii
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0araTbOX HayK: JIHTBICTHKH, JITEPAaTypO3HABCTBA, CEMIOTUKHU, TMOETUKU Ta YTBOPIOE
0co0nMBYy 00JacTh JIHTBICTUKM MiJ HA3BOKO <IIHIBICTHKA TeKCTy». [Ipore moci
HEMa€ €JIMHOTO YH1()IKOBAHOTO BUZHAUYECHHS MOHATTS «TEKCT» BHACHIIIOK ICHYBaHHS
PI3HUX TEKCTOBUX THUIIIB 1 (HOPM, 1110 MOSCHIOETHCS OAraTOMIaHOBICTIO CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYHOI Ta KOMYHIKaTUBHO-CMHUCJIOBO1 OpraHizailii TeKCTy.

K. E. llltaiin BU3HAYa€ TEKCT SIK TAPMOHIYHY €JHICTb, 1[0 ITOCTAE B €IHOCTI
TOPU3OHTAIBHUX 1 BEPTHUKATBHHUX 3B'S3KiB; I1I€é TapMOHiHAa cucTeMma, B sKiil Bce
NPUBEJCHO Y BIAMOBIAHICT, 1 MPOHUKHYTH B 1[I0 37aroAy MOKHA TUIbKH CTBOPHBIIH
CXOXHUI TapMOHIMHUN MPUCTPiH, 10 crpusie Horo po3koaysanHto [ rtaiin 2004,
c. 4]. ocniAHUK nMuiIe npo 0coOTUBUN «ECTETUUHUM JIaJ XyI0KHIX TBOPIB, SIKUN
JI03BOJISIE aBTOPY, 3a JIOMOMOIOI0 THUX CaMHX CIIiB, CTBOPIOBATH I1HAMBIAyaJIbHI
xynoxHi ceite [LTaita 2004, c. 12].

B. I1. JInTBUHOB po3yMi€ TEKCT SIK HE3aJIeKHUN (EHOMEH JIFOJICHKOTO CBITY,
AKUN CIpUMaeThCs K BepOali3oBaHe 3HAYEHHS. ABTOP CTBOPIOE TIEBHUU TEKCT,
ajyie came yuTad poOUTh TEKCT THUM, IO BiH € Hacnpapi. OTxke, caM YUTay CTBOPIOE
cBOIM craBiacHHsAM (GeHomen Ttekcry [JlutBunoB 2004, c. 157]. Ha aymky
JOCJIITHAKA, IHTSHI[IS YhTadya Ma€ HalOIIbITy 3HAUYIIICTD MO0 TMOHATTS «TEKCT,
OCKUIBKHM JIJII YMTada TEKCT ICHYE y TEMEepilIHbOMY, SIK HAIMCAHWK Y MUHYJIOMY
[JIutBuroB 2004, c. 282-288].

C. B. CepebpsikoBa TpaKTye TEKCT SIK HUTICHY KOMYHIKaTUBHY OAMHHUIIIO, IO
XapaKTepU3yeTbCs  CKJIAAHOI  (OpMaNbHO-TPAMATUYHOI Ta CEMaHTUYHOIO
OpraHizaIfi€lo CBOiX KOMIIOHEHTIB. B Mekax NEBHOTro XyJO0KHBOTO TEKCTY, HOTO
CKJIAQJHUKNA BCTYMAaIOTh Yy OCOOJMBI CHCTEMHI BIIHOCHMHHU, B PE3yJbTaTi HYOTO
MPUIMaIOTh HOBUM, IHTEHIIMHO OOYMOBJIEHUH, MparMaTUYHUN Ta CTUIICTUYHUN
edekr [Cepebpskora 2008, c. 241].

3BepTalounCh A0 TPAAUIIHHOIO po3yMiHHA TekcTy, A. I'. bapaHoB Bu3Hauae
TEKCT SIK BepOasibHI TBOPH Yy pi3HiK popMi BTiIeHHS. J{OCTITHUK 3a3HaYa€, M0 TEKCT
€ MarepialbHUM NPOosiBOM KomyHikaiii. A. I'. bapaHoB Harosoiye, 1o OUIBIIOO
Mipor0 GOpPMYJIIOBAaHHS TEKCTY 3aJICKHTh B JOCHITHUIBKAX TMO3UIIN Ta

METOJI0JIOTTYHMX ycTaHOBOK [bapanos 2008, c. 64-65].
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B. A. KyxapeHnko BHU3Hauyae TEKCT sIK Bl a00 OUIbIIEe 3aKIHUYCHUX PEUYECHb,
o0'eTHaHUX y OLIBITY OJAMHULIIO JJISl BUPAXKEHHS JOT1KO-CEMaHTUYHOI eaHOCTI. Lle
B1JIP130K MOBHOTO JIAHI[IOTA, 1110 XapaKTEPUZYETHCS CMHUCIOBOIO, KOMYHIKaTUBHOIO
Ta CTPYKTYPHOIO 3aBepiieHicTIo. JJo ocHOBHUX Kateropii TekcTy B. A. Kyxapenko
JIOPIBHIOE KAaTErOpil0 PO3JAUIBHOCTI, TICHO TMOB'A3aHY 3 KaTETrOPIi€l0 3B'SI3HOCTI.
dopMalibHy 3B'SI3HICTh TEKCTY JOCHIJHUK BHU3HAYAE€ TOHATTSIM  «KOTE31s1»
(B. Hpecein), a6o 30BHimHs cnasHicTh (K. KoxxeBHikoBa). [HIIIMM BUIOM 3B'S3HOCTI
€ KOTepPEHTHICTh, a00 BHYTpimHs crasHicTh [Kyxapenko 2002, c. 83].

[lincymoByrouM HasiBHUM JOCBII Yy Tamy3l JIOCHIJKEHHS  TEKCTY,
[. I1. Humkina ta €. A. T'oH4apoBa NpONOHYIOTh TaKe BU3HAYEHHS TEKCTY: « TeKCT
€ 3aBepIIEHOI0, 3 MOTJISAY HOro TBOPIIS, aje B CMUCIOBOMY Ta IHTEHIIIOHAJIbHOMY
IUTaH1 BIAKPUTY JUISI MHOKUHHUX IHTEPHpETalii JIHIHHY MOCIITOBHICTh MOBHUX
3HAKIB, BUPAXEHUX TpadiuHUM ab0 3ByKOBUM 3aCO00M, CEMaHTHKO-CMHCIIOBA
B3a€EMOJIISl SIKMX CTBOPIOE TE€BHY KOMITO3ULIIMHY €QHICTD, IO MIATPUMYETHCS
JIEKCUKO-TPaMaTHYHUMHU BITHOCMHAMH MK OKPEMUMHU €JIEMEHTaMU CTPYKTYPH, 10
BUHHUKJIA TakuM ynHOM» [["oHuaposa, [llumkina 2005, c. 132].

JlocnmigHUKK 3BEpTalOTh yBary Ha Taki KaTeropii TEKCTY: 3aBEpIIEHICTb, 3
MOTJISITy aBTOPA, Ta BIIKPUTICTH, 3 MOIIISAY aapecara; JHIHHICTh TOOYI0BH, 3 SIKO1
BUIUIMBAE KOMIIO3HUIIIMHA €HICTh, IO peai3yeThCsl B JICKCUKO-IpaMaTUYHIM
3B'I3HOCTI; HAsSBHICTh TEMH, IHTCHI[IOHAJIBHICTh, AaJPECOBAHICTh, Ta CIOCIO
BUpakeHHs. HeoOX1THO TaKoX BIA3HAYNUTH JOCIIKCHHS 3apyO1KHUX JIIHTBICTIB Y
rajy3i BUBYCHHS TEKCTOBUX KaTeropid. HaliOuibIr aBTOPUTETHOIO Ta BU3HAHOIO €
Mozaenb TekctyanbHocTi B. [lpeccmepa ta P. A. borpanma, 3rigHO 3 SIKOIO
BUUISIOTHCS Taki kaTeropii Texcry [Ixymariit 2012, c. 19]:

- Kore3is (B3a€EMO3B'SA30K TaKUX KOMIIOHEHTIB TEKCTY SK: IPaMaTHKO-
CUHTAKCHUYHA, JICKCUYHA, pUTMIUHA, TpadidynHa);

- KOTEPEHTHICTh (JIiHIHA CEMaHTHUKO-KOTHITHBHA 3B'SI3HICTH);

- IHTCHI[IOHAJIBHICTh (KOMYHIKATUBHA MeETa, IO JO3BOJISE aapecary
BUBOJWTH 3aKJaJIeHI Ta MOXKJIMBI CMHCIH, IO 3HOBY MIATBEPIKYE BIIAKPHUTICTH

TEKCTY, 1OT0 MPOLIECYaNIbHICTB);
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- aJpecoBaHICTh (KOMYHIKATUBHA CIIPSIMOBAHICTb);

- 1HQOPMATUBHICTh (HAasABHICTh OYIKYBaHMX a00 HEOYIKYBAHHX,
B1IOMHX 200 HEB1IOMHX CMHUCIIOBUX YTBOPEHb);

- CUTYaTUBHICTh (CIIBBIJHECEHICTh 13 KOMYHIKaTUBHOIO CUTYAIII€lO,
MOPOJIKEHOIO TEKCTOM);

- IHTEPTEeKTYalbHICTh  (BIATBOPIOBAHICTH Yy KOHKPETHOMY TEKCTI
iHBapiaHTHUX O3HAK, 1[0 BU3HAYAIOTHCS MOJEIUTI0 HOTO TEKCTOMOOYIOBH — THUITY
tekety) [[xymariii 2012, ¢. 27].

TakuM 9UHOM, TEKCT — IIe TBip MOBHOTO IPOIIECY, III0 Ma€ KOMYHIKaTUBHY
(YHKIIOHAIBHICTB, 110 MPEJCTaBIse COOO0IO JIIHINHY MOCIITOBHICTh IpadiuHux abo
3BYKOBUX 3HaKiB, IO BOJIOJIIE CEMAaHTUYHOI 3B'I3HICTIO Y CYKYIHOCTI 3i
CTPYKTYPHOIO 3B'SI3HICTIO, aJpPECOBAHICTIO, 1H(POPMATUBHICTIO, I1HTEHIIMHICTIO,
CUTYaTUBHICTIO, IHTEPTEKCTYAIbHICTIO.

Bynp-sikuii TEKCT 3HAXOUTHCS y M1AJIOTTYHUX BIIHOCHHAX 3 IHIIUMH. AJie 11
BIIHOCMHHU MOXYTh MaTu pi3HuM xapaktep. Ha nymky B. €. UepHABCBHKOi, SKIIIO
aBTOp HABMUCHO TEMAaTHU3Y€ B3a€EMOJIII0 MK TEKCTaMHU, pOOUTH SIBHUM JUIsl YUTada
gepe3 ocoOnuBI  QopMalibHI 3aco0M — TO 1€ € HaBMHUCHO MapKOBaHa
iHTepTeKCcTYyanbHICTh [UepHsaBcbka 2009, c. 187]. JlanHa HaBMHUCHICTH 3aJa€ThCA
aBTOPOM TEKCTY 1 PO3IMI3HAETHCS aJpecaToM SK JlaJoridyHa CIiBBITHECECHICTh. Y
3B's13ky 3 M C. 3arep Bunisie Tpu GOpMH IHTEPTEKCTYaIbHOCTI:

- a0CTpaKTHY — MOTECHIIITHO MOXJIMBY IHTEPTEKCTYAIbHICTB;

- aKTyaJIbHY, KOTHITHBHY IHTEPTEKCTYaJIbHICTB;

- TEKCTyaJIbHO BHUPa)XXeHy IHTepTeKCTyalbHICTh [UepnsBcrka 2009,
c. 187-188].

Tekcr icHYe sSK JKepelio BiioOpakeHHs, BHHUKHESHHS YUCICHHUX acoIiarii
Ta KOTHITHBHUX CTPYKTYp Y Hamliii cBimomocTi. TeKcT — 3pa3ok CKIagHOi MOBHOI
dbopmu, siKka CTIIOHYKa€e HAC JO TBOPYOTO MPOIECY WOTO IHTEpHpeTallii, po3yMiHHS,
TOOTO 70 POAY KOTHITUBHOI IISJIBHOCTI, SIKMH TATHE 3a COOOI0 OCMHUCIICHHS

HaKOIIMYEHOT0 JII0JICBKOTO JOCBIY, 3aKPIMJICHOTO B OMKCAaX CBITY.
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1.4 KoHuenTyaiabHICTh XYJA0KHBOI'O TEKCTY SIK HOrO OCHOBHA KaTeropis

CydJacHe TOHSATTS KaTeropii TEKCTy BCE IIE¢ 3aJIMIIAETHCS HEIOCTATHBO
BHU3HAYCHUM, HOro posriasaaroTe sk 3acido  [[lamuma 2002, c¢.  20],
BiaacTuBicTh TekcTy [TypaeBa 1986, c. 15-18], 3aranpHi Ta NpUBaTHI O3HAKH
[Mopoxosckuii 1989, c. 3-8], rpamaruuni kareropii [["amenepun 1980, c. 73],
KOHIIENTyaJIbHI 00y 108U TekcTy [Bopoonena 1993, c. 21-27].

Hocmigauk O. M. PoxkkoBa 3a3Hauae, 10, HE3Ba)KalOUM Ha TE, IO ITOHSITTS
TEKCTOBOI KaTeropii yBIMILIO 10 JIHIBICTUKM 1ie B cepeauHi /0-X pokiB, Ha
CHOTOJIHIIIIHIN JIEHb HEMAa€ YiITKOTO BU3HAYCHHS TEKCTOBOI Kateropii. I1oB’s13aHo 11¢
3 THM, III0 Hal4acTille KaTeropisMu Ha3WBaOTh O3HAKH TEKCTY, Y pOOOTax 3 Teopii
TEKCTYy JlaHl TEePMIHM BHUCTYIAIOTh a00 SK B3aeMoO3aMiHHI, a00 OJHOTUITHI
XapaKTepUCTUKH TEKCTYy. BiamoBigHO, B OJHUX IOCIIIKEHHSX iX BIAHOCATH 0
O3HAaK TEKCTY, a B IHIIUX — 70 Karteropid. Kpim Toro, AMCKyCiiiHUM € MUTaHHS TIPO
OCHOBH Kiacu(ikarii Iux KaTeropi, OCKIJILKA BC1 KaTEropii TEKCTY B3a€EMOJIIIOTh
OJIMH 3 OJIHUM, IO MiITBEPIKYE OCHOBHY OCOOJMBOCTH BHYTPIIIHHOTEKCTOBOI
opraHizamii — TICHY CHasHICTh, 3B'I30K YCIX KOMIIOHEHTIB. Ha aymky
€. M. PoxkoBO1, 03HaKH TEKCTY MaIOTh BIAPI3HATH HOTO BiJl OJMHUIIb 1HIIIKX BU/IIB,
a00 BUIUTATH HOTO 3 YKciia MOAIOHUX, Y TOM Yac sIK TEKCTOBA KaTeTropiss MOXxe OyTH
MOHATTSAM aO0CTPAKTHIIINM, HIXK O3HAKH, THM CAMHUM BUIUISIOUNCH 110 BITHOIIICHHIO
1o octanHix [Poxkosa 2010, c. 235].

BaxxnuBoto pucoro TekcroBoi kareropii mocimigauku (B. A. KyxapeHnko,
O. M. Mopoxoscbkuii, O. IlI. BopoOiioBa) BBa)KalOTh CHUIBHICTH CEMAaHTHYHOT
¢byHKITIT MOBHUX €TIEMEHTIB, IO 11 BUCJIOBIIOIOTE. CaMe 115 CIIUTBHICTD € KPUTEPIEM
il BumineHHs Ak ocobnmuBoro denomena. [Ipote dhopmanbpHO KaTeropii TEKCTy He
yHidikoBaHl. BoHNM HEe YiTKO MOB's3aHI 3 SIKUMOCH piBHEM a00 pPIBHSIMU MOBHOI
CUCTEMH: PIZHOPIIHI MOBHI OJIMHUII, CYNEPCErMEHTHI Ta NapajiHIBICTUYHI,
MOXYTh OOCIYroByBaTM TOW YM IHIIMKA YHIBEPCAJbHUM 3MICT KOMILIEKCHO,

B3a€EMOIIF0YH MK COOOIO.
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He3Baxaroun Ha po30DKHOCTI y BU3HAYEHHI MOHATTS TEKCTOBOI KaTeropii,
BUYEHI CXOIATHCA Ha JyMIll, 10 OCHOBHMMH KAaTErOpisIMU TEKCTY € I[UIICHICTb,
3B'SI3HICTh, CMHCJIOBAa 3aBEpUICHICTh Ta KOHLENTYaJdbHICTh. LIUTICHICTH TEKCTY
OpIEHTOBAaHA Ha IUIAH 3MICTY, Ha CEHC, BOHa OOYMOBJIEHA 3aKOHAMH CIPUUHATTS
TEKCTY, MPAarHEeHHAM YMTaya, [0 JEKOIY€E TEKCT, MOETHATHA BC1 KOMITOHEHTH TEKCTY
enuHe uute. 3a ciuoBamu 0. C. CopokiHa, LUIICHICTh — 1€ JATEHTHUM
(KOHIIENTYaTbHUN) CTaH TEKCTY, IO BUHUKAE B TPOIECI B3aEMOIl YATaya Ta TEKCTY
[Copokun 1982, c. 65].

[HOT1 TEPMIHU «IIUTICHICTBY 1 «3B'SI3HICTH» BXKUBAIOThCS SIK CHHOHIMU. [IpoTe
OUIBIIICTh JOCHITHUKIB PO3MEXKOBYIOTH 111 siBUIIa. A. A. JICOHThEB BBaxae, 1110
CKJIQJIHICTh TEKCTy HalyacTilie € YMOBOI IUTICHOCTI, aje ()eHOMEH IITICHOCTI He
MOJKE BU3HAYATHCS Yepe3 3B'SI3HICTh. 3 IHIIOTO OOKY, 3B'I3YHOUHIA TCKCT HE 3aBXKIH
mae 1ticHicTh [Copokun 1982, c¢. 51]. IMoginstroum IUTICHICTE Ta 3B'I3HICTH,
JOCJITHUK 3a3Hadvae, M0 LUTICHICTh OPIEHTOBAHA Ha TUTaH 3MICTY, a 3B'SI3HICTh —
TUTaH BUCJIOBJIIOBAHHS.

Byab-siKuii TEKCT IPYHTYETHCS HA MEBHOMY 3arajlbHOMY 3aJyMi, SKUN Mae
OyTu peanizoBaHUii, caMme 3aayM 3abe3nedye OJHY 3 HaWBAKJIUBILNIUX BIACTHBOCTEH
TEKCTYy — MOTr0 IUTICHICTh. 3ayM OXOIUTIO€ TEKCT 3arajioM, BUILIMBAIOYW 3 HOTO
CTPYKTYPHOI XapaKTEpUCTUKH. 3MICTOBI 3B'I3KM SIKi (PYHKI[IOHYIOTh YCEpEIUHI
KOKHOTO OKPEMO B3SITOTO PEUYEHHSA, TaK ¥ 3'€qHYIOTH PEYEHHS MDK CO00O0IO.
Buxoasuu 3 115010, MOKHA JIMTH BHCHOBKY, IO IUIICHICTh € XapaKTEPHUCTHKOIO
TEKCTY SIK CMHCIIOBO1 €JTHOCTI, €JUHOT CTPYKTYpPH BCHOTO TEKCTY.

[lomo 3B'13HOCTI, TO, HAa AYMKY H. C. Bayrinoi, 3B'I3HICTh BHSABISETHCS HA
piBHI TeMa-peMaTUYHUX TOCIIJOBHOCTEH y CUCTEM] MDXK(PA30OBUX €THOCTEH, KOJIU
9ITKO (PIKCYIOTBCS CTPYKTYPHI MOKA3HUKH 3B'I3KYy — EKCIUTIUTHI Ta IMIUTIIUTHI,
KOHTaKTHI Ta nuctanTHi [Banruna 2004, c. 251]. TakuM 94uHOM, 3B'SI3HICTH MOXE
OyTH BUpaK€Ha EKCIUTIIUTHO Ta IMIUTIATHO. EKCTUTIIUTHMIA 3B'SI30K — 1€ 3B'SI30K,
MO3HAYCHUI MapKepaMu 3B'13Ky (CIIOIyYHUKAMH, TJIABHAM TIEPEXO0M BiJl TEMH 10
peMH, BCTYNHHMHU CJIOBaMU Ta MOEAHAHHSAMM TOIIO). IMIUTIIUTHUN 3B'SI30K

BU3HA4YA€THCA ITOJIOKCHHAM MOBHHMX OJWHHID, X HO3HHifIHHM Ta CMHCJIIOBUM
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CHIBBIIHOUIEHHSAM. 3aJIe)KHO BIJ MICHS pO3TalllyBaHHS MapKepiB 3B'SI3Ky B
KOMIIOHEHTaX TEKCTY, CTPYKTYpHHH 3B'A30K MOKe€ OYyTHM JIIBOCTOPOHHIM Ta
npaBocTOpoHHIM. JliBocTopoHHIN 3B's130k (aHadopa) — 1€ BKa3ziBKa y TEKCTI Ha
paHillle cka3zaHe; paBOCTOPOHHIH 3B'I30K (KaTadopa) — 1ie BKa3iBKa Ha HACTYIIHE.

Posrnsnaroun 3B'130K peyeHb y TEKCTI, HEOOX1AHO BIAMITUTH TBepkeHHs H.
[. XKunkina, sikuii BBakae, M0 Ti 3a4aTKH, 3 SIKUX HaJalll PO3BUBAETHCSA TEKCT,
3a3BUYail 3HAXOAATHCS caMe Ha CTUKY JBOX PeUCHb. SIKIIO TyMKa IJIaBHO MEpETiKae
B CYCIJTHE PEUCHHS TEKCTY, MK IIUMU PEYCHHSIMH Ma€ OYTH 3B'S30K, TaKl pCUCHHS 1
Ha3uBaloThCs TekcToM [XKuukuu 1982, ¢. 215].

3B’S13HICTh MOX€ OYyTH JIOKaJdbHOIO Ta rio0anbHOIO0. JlokanbHY 3B'SI3HICTDH
BU3HAYAIOTh SIK 3BSI3HICTH JIHIMHUX TMOCIIIOBHOCTEH, a rI100abHy 3B'I3HICTh — T€,
o 3a0e3Mnevye €IHICTh TEKCTY SIK CMUCIOBOTO IJIOT0, HOro BHYTPILIHIO I[INICHICTS.
JlokasibHa 3B'SI3HICTh BU3HAYAETHCS MDK(PA30BUMH CHHTAKCHYHUMH 3B'S3KaMH.
['moGanbHa 3B'SI3HICTH MPOSIBISETHCS Yepe3 KIIOYOBI CJIOBA, IO TEMaTUYHO
1 KOHIIENTyaJIbHO TIOEJHYIOTh TEKCT B IUIoMy abo #oro ¢parMeHTH
[Mockanschka 1981, c. 17].

OpHi€l0 3 OCHOBHMX KaTeropiil XyJO>KHBOTO TEKCTYy € KaTeropis MHoro
KOHIICTITYaJIbHOCTI. BiAMOBITHO 0 MEPIIOTO MIX0AY PO3MIISIAY KOHIIENTYaTbHOCTI
XYyJI0KHBOTO TEKCTY, caM ()eHOMEH 00YMOBJICHUI HAsSBHICTIO Y XY/I0)KHBOMY TEKCTi
3MICTOBHO-KOHIIEITYaJIbHOI iH(OpMaIlii, SKy BUCHI CITIBBIIHOCATH 3 1JICE€I0 TBODPY.
KoHnentyaipHICTh KOHIIGHTPYE yBary Ha TIOHATTI HOBOTO 1 PO3KPUBAETHCS
MOCTYIIOBO, 3 TPOYUTAHHSIM TEKCTY.

B. B. Kpacuux y cBoiXx po0OoTax akIeHTy€ yBary Ha TOMY, IIO PO3TIISLIAE
KOHIIETITYQJIbHICTh TEKCTY B TICHOMY 3B'SI3KY 3 HAMipaM# aBTOPa, OTKE, OTOTOKHIOE
ii 3 imeero TBOpy. TakoX KOHIENTYaJdbHICTh BHUBYAETHCSA 3 TMO3MINI yuTaya i
MOB'SI3YETHCSA 3 TMPOILIECOM YUTAHHS Ta COPUHHATTS TEKCTY. Y MIPYy HaIXOKEHHS
HOBa iH(opMaIlis cTae CTaporo, TAKMM YHMHOM, Ha TYMKY BUYCHOTO, PO3POCTAETHCS
koH1enT TBopy [Kpacuseix 1988, c. 83].

Ha nymky B. A. KyxapeHko, XymOXHiil TEKCT 4acTO MO€ ICHyBaTu 0Oe3

CIOJKETY 10€3 JIErko BIIOKPEMIIEHOT TEMHU, TPOTE TEKCT HEMOXIIMBUN 0€3 KOHLIETITY,
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AKUU BIANOBLAAE MOpaIbHINA, COLIAJBHO-CYCHUIBHIM Ta €CTEeTHYHIA  17€i.
B. A. KyxapeHko npeacTaBisie CTpYKTYpy XYI0KHBOTO TE€KCTY Yy BUIVISL TPHOX
CKJIQJJOBUX:

1. 3micToBHO-(hakTyanbHa 1HpopMalis — iHpopManis npo (GaxkTu, momii ta
SIBUIIIA, Yac 1 MiCIie J1i, a TAKOXK 1X YYaCHUKIB, TOOTO CIOKET TEKCTY.

2. 3MICTOBHO-KOHLIENITYallbHa 1H(popMalis — iHpopMmalis, B sKid
MICTUTBCS B1IOOpaKeHHs 17€1 aBTopa.

3. CertanpHo-miaTeKcTOBa 1HGOpMAILIs — iHPOpMaLlid, 3HAYEHHS SKOi He
BUBOJIUTHCS MIPSIMO, TIPOTE HAOYBAETHCS B KOHTEKCTI TBOPY.

JlocHiMHUK BBa)kae, IO BECh MPOIEC IHTEpHpeTarlii TEKCTY 3BOAMTHCS
JI0 TIOMIYKIB 3ac00iB BHUpPaXEHHS KOHIIENTY, IHIIMMH CJIOBaMHU JIO0 TIONIYKiB
3MICTOBHO-KOHLIENITYaIbHOI 1H(pOpMaIIiii, 1 SKuM Ou He OyB XapakTep 3MICTOBHO-
dakTyanbHOi 1H(pOpMaIlli, aBTOp 3aBXKIU MIAKOPs€ ii BUpa3y TOJOBHOI i€l 4uu
KOHIIENTYy TBOpY. CaMe TOMY KOHIIENTYaJbHICTh XYI0KHBOTO TEKCTY BBAXKAETHCS
fioro ocHoBHoto kateropieio [Kyxapenko 2002, c. 88-89]. Takum uuHOM, 3rigHO 3
NEPIIUM MITX00M, MOXHA JIMTH BUCHOBKY, 110 TEKCT — CJIIOBECHE XY/I0KHE TBID,
0 € peaji3alil0 KOHIENTY aBTOpa, BTUIEHY Yy BHIJISAl TEKCTY, 3 JOMOMOTOIO
IIJIECIIPSIMOBAHO BiIiOpaHUX MOBHHUX 3aC001B, apeCOBAaHO YUTAYEBI.

3 iHII0r0 OOKY, KaTeropis KOHIENTYaJdbHOCTI XyI0KHBOTO TEKCTY BUCTYIIA€
CBOEPITHUM KITFOUEM JJIS afIeKBATHOTO CIIPUIHSTTS 3MICTOBHOI CTOPOHH TBOPY Ta
HOT0o eMOIliHO-OIIHHOI 1H(QopMaIllii 32 paxyHOK €THOKYJIBTYpPHO OOYMOBJIEHOTO
€CTETUKO-CMHCIIOBOTO KOJTY, IO MIiCTUThCS B KoHIenTi [Mmmuiep 2004, c. 15].

VY mpexacTtaBieHOMY JOCTIKEHHI KOHIIETITYaTbHICTh XYTO0KHBOTO TEKCTY
pO3MISAATUMEThCS 3 TO3UIil Apyroro miaxoxy. IlimOuBaroum MigCyMKH, BapTO
3ayBaXKUTH, IO B XYA0KHBOMY TEKCTI, IO € PE3YyJNbTATOM MOBHOI AiSIBHOCTI, aBTOP
BepOaTi3ye CBOIO KOHIENTYaJIbHY KapTHHY CBiTy. Buxoasdu 3 1mporo, Ha OCHOBI
KOTHITUBHOTO aHAJi3y TEKCTYy MOXJIMBA PEKOHCTPYKIISI MOJEi KOHIENTYyaJIbHOI

KapTUHU CBITY aBTOpa abo 3'ascyBaHHsA (parMeHTIB ii 3MICTY — KOHIIEMTIB

[[Humumosa 2003, ¢. 237-239].
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1.5 3arosoBoK sIK aKTyaai3aTop KaTeropii KOHLENTYalbHOCT1 TEKCTY

3pocTaHHs IHTEPECY /10 3arojoBka moyanocs e B 50-x pokax XX CTOMITTS,
OCKIJIbKH 3aroJjOBOK, € OJHOYACHO 1 MEPIIUM €IEMEHTOM TEKCTY, 1 CAaMOCTIHHOIO
1HGOPMATUBHOIO OJUHUIICIO, HE MIr He mpuBepHyTH yBary. JI. C. Burorcekuit y
CBOilf KHH31 MUCaB, 10 Ha3Ba TBOPY AAETHCS, BPaXOBYIOUM MEBHUH 3aayM, BOHA Hece
y co01 pO3KpHUTTS OCHOBHOT TeMu [Brirorckuit 1986, c. 118].

Binnosinuo go 1. P. Nanbnepina, 3aroyioBoOK — CipecoBaHUi Ta HEPO3KPUTHIMA
3MICT TEKCTY, SKHH MOXXHA TPEJICTAaBUTH Y BUTIIAI 3aKpY4YEHOI MPYKHHH, IO
PO3KPHBAE CBOi MOYKJIMBOCTI y miporieci po3ropranus [["aasnepun 1981, . 133].

3aroioBOK TaKoX € 3ac000M PEKOHCTPYKI[i MOJENl KOHIENTyalbHOI
KapTUHU aBTopa. BikuBaroyuch y CWIIBHIA MO3MIi, 1 1HOAI MOBTOPIOIOYKCH Ha
PI3HHUX eTarax TEKCTY, 3arojIOBOK IMOCTIHHO alejioe 10 YuTaya, He Jal04u HOMy
3TOPHYTH 3 HUISIXY, HAMIYEHOTO aBTOPOM.

[IpoTarom ocCTaHHIX AECATHIITH 3arojOBOK OCOOJIMBO MpPHUBEPTAE yBary
TOCHiIHUKIB. lle 3yMOBIEHO YHIKAJIBHOK TIO3UIIIEI0 3arojoBKa Yy TEKCTI 1
PI3HOMaHITHICTIO HOTO (PYHKI[IHA. 3arojloBOK 3aiiMae Tak 3BaHy CWJIbHY MO3HIIIIO,
sIKa 3 TIPOTUIICKHOCTI BCbOMY TEKCTY € €(DeKTUBHUM 3aCOOOM NMPHUBEPHEHHS yBaru
guTaya JI0 BAXJIMBUX 32 3MICTOM MOMEHTIB. 3aroJIOBOK OCOOJIMBO SICHO IEMOHCTPYE
MHOXHHHICTh IHTEPIPETaIliil Ta BiJirpae BaXXJIMBY POJIb Y CTBOPEHHI IHTETPOBAHOT
€MHOCTI TekcTy. HasBa crae wiodueM 10 PO3YMIHHS TEKCTy 3a HOTO MOBHOI
cemaHTu3aIlii. [ 11e MOKIJIMBO JUIIIE 32 TPOYUTAHHI TEKCTY, TOOTO JUIIE TOi, KOJIU
3MIMCHIOEThCS 1HTErparmis Ha3BU 3 TekcToM. Has3Ba, um BOHA OJIHO3HAYHA, YU
OararozHayHa, MOKHA 3pO3YMITH JIUIIE B PE3YNbTATI CHPUUHSATTI TEKCTy SK
CTPYKTYPHO—CEMAHTUYHOT €JHOCTI, XapaKTEPHU3YEThCS ITUTICHICTIO 1 3B'A3HICTIO
[bormanosa 2009, c. 11].

Ha nymky H. B. CabGypoBoi, Ha3Ba BU3HAYa€ CTPATETiI0 COPUMNHATTSA TEKCTY,
1 BIUIMBaEe Ha TMPOOYKEHHS 1HTEepecy umrtada, abo horo BiacytHicT [Cabypora 2007,

. 10]. Takum ymHOM, 3aJlaHE B 3arOJIOBKY CJIOBO YH CIIOBOCIIOJIYYCHHS ITOB'S3y€



26

BECh TEKCT, CTalOYd pPAMKOBHUM 3HAaKOM, 10 MOTpedye yBarm o0 ceoe.
B. A. KyxapeHko po3muproe BU3HAUEHHS 1 3ayBaxKye, 110, HE3Ba)XKalouu Ha
HEPO3PUBHUI 3B'SI30K 3 TEKCTOM, 3aroJOBOK MaTepiajJbHO BIAUYXEHUN BiJl HHOT'O:
BIH MPaKTUYHO 3aBXAU JPYKY€ETbCA IHIIUM MIPU(PTOM 1 3HAXOIUTHCA HA BIJHOCHO
BEJUKIA BIJACTaHl BiA meplmoro adzaimy. 3arojoBOK, Ha ii JyMKY, (DYHKIIIOHYE
OKpPEMO B1JI TEKCTY, K HOTr0 MOBHOMPABHUM MPEICTaBHUK, @ TOUHILIE K HAHOUIbII
CKOHJIGHCOBAHMIA 3rOPTOK I[JIOTO TBOPY. YBiOpaBIIU B 1€ HEBEIUKUI 00CAT BECh
CBIT XYAOXHBOTO TBOPY, 3arojIOBOK Ma€ EHEPrild TYro 3TOPHYTOI MPYKUHH,
PO3KpYUYyBaHHS IIi€1 MPYXUHU HOCHUTH aOCOJIOTHO 1HAWBINYaJbHUM XapakTtep, i1
MIOYMHAETHCS BOHO 31 3HAHOMCTBA 3 TEKCTOM 1 (pOpMYBaHHS YCTAaHOBKU HA YUTAHHS
MIEBHOT'O TEKCTY, TOOTO 3 Mepioy, SKHii YMOBHO MOYKHA TIO3HAYUTH SIK
«mepenrekcroBuit» [Kyxapenko 2002, c¢. 108]. Omke, 3a K. A. TI'opmkoBoro i
B. A. KyxapeHko, MOYKHa pO3TIISAaTH 3ar0JI0BOK, SIK BepOAIbHUN MapKep KOHIENTY
TBOPY, & 3aBIaHHSMU Ha3BU SIK MEPIIOro 3HAKA XYAO0XKHBOTO TBOPY: MPUBEPHYTU
yBary uWTaya, BCTAHOBUTH KOHTAKTH 3 HHUM, HANpPaBUTH HOTO OYIKyBaHHS
(TIpocIieKT).

OCK1TbKH 3aroJIOBOK — 1€ pAMKOBHI 3HAK, BIH BUMarae 0 cede yBaru micis
npountanus Tekcty [Jlormam 1970, c¢. 265]. Tsopeip XydOKHBOTO TEKCTY
NPAKTUYHO 3aBXKJIHM 03arjiaBlIIO€ MOrO IMCJsl 3aBEpIICHHS, SK 1 IMOBHHH 3MICT
3arojoBka (OPMYETHCS TMOCTYIOBO 1 PO3KPUBAETHCSA TOBHICTIO, TUIBKHU ITICIIS
NPOYMUTAHHS TEKCTy, TOOTO peTpocneKkTuBHO. He3Bakaroun Ha CBOIO KOPOTKY
dbopMy Ta 130Jb0BaHE CTAHOBHIIE IO BiTHOIIECHHIO JO BCHOT'O TEKCTY, Ha3Ba BiJAIrpae
Ay’Xe BaXKJIUBY pOJb, Oylydd OCHOBHUM 3aCO00M BUPaKEHHS KOHLENTY JAHOTO
TEKCTY.

ABTOpHM BHHOCSTH y 3aT0JIOBOK CBOIX TBODIB JIHIIE T€, 1[0 B IXHROMY YSBJICHHI
€ HAaWBaXJIMBIIINM JIsl po3yMiHHsI 0CHOBHOI inei. [1]o0 cratu akTyamizatopom iaei
TEKCTy, Ha3Ba NMPOHUKAE Yy HOro elIeMeHTH, TOOTO BXOJWUTh y €IMHY TEKCTOBY
CHCTEMY, BILUTUBOM SIKOT MOSICHIOETHCS T€ 110, CMUCIIOBHI 3MICT 3arojloBKa Ha BXO/I

y TEKCT 1 BUXO/I1 3 HbOT'O 3aBXKIU 301ra€Thesl.
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JUis ynTada BaXKJIMBO MPABHJIBHO PO3KPUTH KOHIENT, SIKUM MICTUTHCS B
3aroJIoBKY, TOMY ICHY€E psJl €IEMEHTIB, K1 10NIOMaraloTh 1HTEPIPETATOPY:

1. [ToBTOp CI1iB HA3BM y TEKCT1 (TUM MOCHIIIOETHCS TNI00aNbHA 3B'SI3HICTD
TEKCTY 1 MIATPUMYETHCS IHTEPEC UUTAYA).

2. Enirpad (HaBiTh sKuI0 enirpad He MICTHTH CHIB 13 3arojoBKa, BiH
CHpUsi€ PO3YMIHHIO OCTAaHHBOTO).

3. 3aroyioBoKk-ato3is (el CTUIIICTUYHMM NpPUHOM MICTUTh HATSIK Ha
NeBHUH JTITepaTypHUA 4M iCTOPHYHUHN (DAKT, THM caMHUM JOIMOMAarae JIeKOIyBaTH
3aroJI0BOK).

3aroioBOK BUKOHYE KUIbKa (YHKLIM, BHUCTYNAlOYU aKTyali3aTOPOM
MPaKTUYHO BCIX TEKCTOBUX KaTEropiii: MOJaabHOCTI (€MOIliiiHa OIIHEHICTh);
iHbopMaTUBHOCTI (IM'S TEKCTY 3 OAHIET 3 HOro TeM); 3aBEpIIEHOCTI (BIAIITICHHS
OJIHOTO TEKCTY BIJl IHIIOr0); 3B'SI3HOCTI (HACKPi3HI MOBTOPH, IO MPOHHU3YIOTH
TEKCT); KOHIUENTYaJIbHOCTI (PO3KPUTTS OCHOBHOI i7ei TBOpPY); MPOCIEKTH
(BimmoBimHICTh uMTabkuM ouikyBaHHsAM) [Kyxapenko 2002, c. 90-101].
TakuM 9rMHOM, y Ha3B1 XYJOKHBOT'O TEKCTY 3a3BUYAll peaizyloThCsl TaKl BaXJIMBI
IHTEHIII1: KpeaTMBHAa — CIIBBIAHECEHICTh TEKCTYy 3 TBOPUOIO BOJICIO aBTOpa SK
opraHizaTopa IesKOi KOMYHIKaTUBHOI TOii; pedepeHTHa — CHIBBIIHECEHICTh
TEKCTY 3 XYJIOXKHIM CBITOM, 13 30BHIIITHIM XPOHOTOIIOM OYTTSI reposl 4 i3 CaMUM
repoeM (BHYTPIIIHIM XPOHOTOIIOM); PELENTHBHA — CITIBBIIHECEHICTh TEKCTYy 3
TBOPUMM CIIBIEPESKUBAHHSAM UWTaya K MOTCHIIIHHOTO peaiizaTopa i€l
KoMyHikatuBHOI moxii [Jlorman 1992, c. 116].

B naniii poOOTI KOHLIENT MPEACTABISEThCS SK 3HAHHS PO NEBHHUM 00'€KT,
SKHM 3aKpIMUBCS B CEMaHTULII MOBHUX OJMHHUIL 1 BXOJUTH SIK CKJIaJ0Ba B MOBHY
KapTUHY CBITY.

IcaHye Oe3miu METOAIB aHANi3y KOHIIENTY, OJHAK y Iii poOOTI OCHOBHUM
METOJIOM aHaJli3y KOHLEMNTY € METOJ CEMaHTHMYHOTO TMOJs, OCKUIBKM KOHLENT
3aBXKAM CIIBBIJIHECEHUH 3 TMEBHOIO Tally33l0 3HaHb, TOOTO 3 KOHKPETHUM

TEMAaTUYHUM ToJieM. Byib-Kuii KOHLIENIT BepOali3y€eThCs 3a JOMOMOI0O0 MOBH, SIKa
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BiloOpaxkae Ta (PIKCye MEBHI COLIANIbHI, KYJAbTYpPHI, €CTETUYHI LIIHHOCTI, BJIACTUBI
MEBHOMY 4acy.

YV Mmexax 1iei poOOTH CeMaHTUYHE MOJe BU3HAYAETHCS K CYKYMHICTh MOBHHX
OOUHMIb, O0'€qHAHWX IICBHOIO 3araJlbHOK CEMAHTUYHOIO O3HAKOK. AHami3
KOHIIETITY METOJIOM CEMaHTUYHOTO TIOJIS TO3BOJISIE€ BUAUIUTH Y CTPYKTYPi KOHIIENITY
a51po 1 nepudepito. Anpo KOHIENTY 3a3BUYall MPEACTABICHO 0a30BUM LIapOM, A0
SAKOTO TPHUETHYIOTHCS KOTHITHBHI CerMeHTH a0o Imapu, sKi y CBOIO Uepry
YTBOPIOIOTH KOTHITUBHI O3HAKH.

OCHOBHOIO KaTETOPI€I0 TEKCTY PO3MIIANAETHCS KOHIENTYalbHICTh, KA Y
CBOIO Yepry € HEOOXiTHMM KIIYeM JUIsl aJCKBAaTHOTO CIPUUHSATTS 3MICTY
TBOPY, HOro eMOIINHO-0I[IHHOI 1H(OpMaIli 3a JIONOMOIOK E€THOKYJIBTYPHO
00yMOBJICHOT'O €CTETHKO-CMHUCIIOBOTO KOJY, IO MICTUTBCS B KOHIIETITI.

BaxxmiBuM 3ac000M PEKOHCTPYIOBaHHSI KOHIICTITY TEKCTY € 3arojoBOK.
BoxuBarounch y CHIbHIN mo3uIlii, (1 1HO/1 MOBTOPIOIOYKUCH PI3HUX €Tarax TEKCTY),
3arojIOBOK IOCTIMHO ameyioe 10 4yuTaya, He JAlo4d HOMYy 3TOpHYTH 3 MLUIIXY,
HaMI4€HOTro aBTOPOM. TakuM YMHOM, y XOA1 HPOYUTAHHSA XYI0XKHBOI'O TBOPY
BIIOYBA€ETHCSI PEKOHCTPYKLIS MOJEl KOHUENTYalbHOI KapTUHU aBTOpa, SIKUH, Y
CBOIO 4Yepry, € HOCIEM IE€BHUX MEHTaJbHUX Ta MOBHUX OCOOJMBOCTEH CBOET

JIHTBOKYJIBTYPH.
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PO3JILI 2

OCOBJIIBOCTI BEPBAJIIBAIIL KOHIENTY “LOVE” Y TBOPAX
AMEPUKAHCBKHUX IIMCBMEHHHUKIB E. CIT'AJIA TA O. 'EHPI

2.1 OyHKIIOHAIBHO-CEMaHTUYHE TI0JIE K 3aci0 BepOasizallii KOHIENTY

OnHUM 13 LEHTPaTbHUX KOHIENTIB y OYAb-AKii KyJNbTYpl € KOHLENT KOXaHHS.
deHOMEeH KOXaHHs yHiKaIbHUit. FIoro yHiKalbHICTh TIONIATAE HE TITHKU B iCHYBaHHI
«I103a 4acoM», a TaKOX Yy TiI00adbHOCTI, OCKUIBKM JIF0OOOB yHIBEpCcaJlbHA 1 CYTO
iHnuBinyanbpHa. JKOoJEeH KOHIENT HE OXOIUTIOE TaKOro Jiana3oHy 3HadeHb Ta
KyJIbTYPHUX OCOOJMBOCTEH SIK «JTFOO0BY.

Konuent mt000BI € 0a30BUM 3arajibHOMIOACBKUM KOHIENITOM, SIKHi
3HAXOJUTh CBill BIIOUTOK y OyIb-sIKiii MOBI, TOMY JOCTITHUKH TPUAUISIIOTH TOCUTh
0arato yBaru BUBUEHHIO JJAHOT'O KOHIIETITY 3 PI3HUX TOYOK 30DY.

A. JI. IpioioBa nmociimkye koHuent ‘‘love” Ha  Marepiaai  TBOpIB
VY. C. MoewMa Ta ix nepekiajiB y HanpsIMKy KOTHITUBHO-TIParMaTUYHOTO MiXOTy.
OcHOBHY yBary JIOCHIIHMISI TPHUAUILE BUBUYEHHIO BIUIMBY KOTHITUBHOTO Ta
MParMaTUyHOTO MIAXOAY OJAWH HAa OJHOTO, a TAKOXX PE3yIbTaTOM IIHOTO MPOIIECY,
aki BepOamizoBani y tBopax Y. C. Moema. A. JI. IpionoBa 3a3nHauae, mo aHami3
KOHIIeNTY “‘love” 3 MO3UIIIT KOTHITUBHO-TIPArMaTUYHOTO IIIX01Y J03BOJISE TINOIIE
MPOHUKHYTU JI0 KOHIENTYaJbHOI CUCTEMHU, BepOaii3oBaHOI Ha MaTepialli TBOPiB
JAHOTO aBTOPA, & TAKOXK BHUSIBUTH 3B'SI3KM KOTHITUBHHX TMPOIIECIB 3 pealisiMH TaHO1
niHrBoKYbTYpH [pronosa 2012, c. 24].

M. B. CwmorneHiieBa BHUBYAE E€MOIIMHUA KOHIIEIT «JTIO00B» Yy MICEHHOMY
nuckypci.  Jlis  BHBYEHHS  CTPYKTYpH  KOHIENTY  «JIO00B»  JTOCTITHULS
BUKOPUCTOBYE METOJ] KOMIIOHEHTHOTO aHali3y JEKCHKO-CEMaHTHYHOTO sJIpa

JOCJIIJIP)KYBAHOTO KOHIIENITY, HABKOJIO SIKOTO BUIIMKOBYIOThCA Tepudepiitni
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€JIEMEHTH KOHIENTyaIbHOro mpocTopy. M. B. CMmoneHIeBa TakoX MiIKPECTIOE Te
10, Y CTPYKTYP1 TOCHIIKYBaHOT KOHIIENTOC(hepU eMoIlisi 1t000B1 CIIBBITHOCUTHCS
1 MEePEeTUHAETHCA 3 IHIIMMU €MOLISIMU (HEraTUBHUMM 1 MO3UTUBHUMH). Takox,
JOCJIITHUIISL HATOJIOIIY€e y CBOiM poOOTI, 110 3ac00u BepOamizaiii KOHIENTY
«1000B» HaWyacTilie IMIUILIMTHI, MOPOTE EKCIUILUTHO BHUPaXeHl JEKCUYHI
penpe3eHTallii JaHoTro KOHIeNTy Takox npucyTHi [Cmonennesa 2009, c. 132].
binapui konnentu «koxaHHs/love» Ta «uenaBucth/hate» B miceHHHX
nuckypcax BuByae B. E. MyparoBa. JocnigHuus BiJ3HAa4Ya€ MOJIbOBY OYI0BY
JOCTIKYBAaHUX KOHIIEMITIB, BUALIIE SAPO Ta neprudepito KOHIENTIB « 10008/ love»
Ta «HeHaBucTh/hate» Ha wmartepiani miceHb XX mouatky XXI  cromitrs.
Hocaimxyroun 6a3oBi konueniii, B. E. MyparoBa mpuxoauTh 10 BUCHOBKY, IO 3
TOYKH 30Dy JIIHTBOKYJIBTYpOJIOTii KOHIIENTH «1t000B/love» Tta «HeHaBucth/hate» €
CKIIJHAMH MEHTAJbHUMHU YTBOPEHHSAMH, SKi BepOami3ylThcs 3a JOMOMOTOK MOBH,
IpH I[bOMY 30epirarouu reBHy HalioHanbHy crenndiky [Mypatosa 2010, c. 112].
HaykoBa pob6ora I. B. CrenanoBoi mpucBsiieHa BHBUYEHHIO BepOaizallii
KoHIeNTy “love” Ha MaTepiayii KpeoJi3oBaHOTO TeKCcTy. KpeosizoBaHUN TEKCT
[. B. CrenanoBa BHW3HA4ae SIK IITICHY KOMYHIKAaTHMBHY OJIMHUIIIO, K4 BKJIIOYAE
BepOaIbHI Ta IKOHIYHI OJUHUIIL, IO YTBOPIOIOTH IUTICHY CEMaHTUYHY, CTPYKTYPHY
1 (DyHKIIIOHATBHY CHCTEMY, III0 BOJIOJIIE TIEBHOKO IPAarMaTHYHOIO YCTaHOBKOIO.
Marepianaom nociimpkeHHs crajia 30ipka KoMikciB “Love is”. Y Mexax cBoei poboTH
[. B. CrenanoBa aHanizye B3a€MOJIONIOBHEHHS Ta ()YHKI[IOHYBaHHS BepOaTbHUX Ta
IKOHIYHUX 3ac00iB pemnpe3eHTallli konmenrty “love”. JlocmigHUI 3a3Hayae, 10 B
koMikcax “Love 1is” MOBHI Ta IKOHIYHI pempe3eHTamii KoHuenty ‘“‘love”
JEMOHCTPYIOTh, B OCHOBHOMY, YHIBEpCallbHI XapaKTEPUCTHKU KOHIIEMTY, IO
BUBYAETHCA, 1, MPAKTUYHO HE MPOCTEKYIOTHCA PEMPE3CHTAIlll, 0 BigoOpaxarTh
KyJIbTYpHI Ta HalllOHAJIbHI OCOOJMBOCTI AHTIIIMCHKOI JIIHTBOKYJIBTYPH. ABTOpKA
3a3Hayae, MO JOCHIKEHHS B3aeMOJii BepOAbHMX Ta IKOHIYHMX OJWHHIL Y
MOJIIKOJOBUX TEKCTaX JO3BOJUTh PO3IIMPUTA 3HAHHS TMPO OCOOJIUBOCTI
KOTHITUBHO-CEMIOTUYHO1 penpe3eHTailii 0a3oBoro koHuenry “love” Ta mpo

CTPYKTYPY KOHIIEIITY, 1110 BuB4YaeThcs [Ctemanosa 2013, ¢. 154-15].
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PoGoTta, mnpucBsiueHa JOCHII)KEHHIO OJHOTO 3 0a30BUX KOHIIENTIB
aMEPUKaHChKOI KYJIbTYpH, & CaMe KOHLENTY “/ove” 3 MO3ULII JIIHTBOKYJIBTYPOJIOT1i
Ta JIIHTBOKOTHITOJNOT11. Ilepenbavaerbest BuAUIeHHS siipa Ta nepudepii y CTpyKTypi
JOCIIPKYBAHOTO  KOHLIETITY Ha OCHOBI METOAY KUIBKICHMX MIIPaXyHKIB.
MartepiasioM AOCHIPKEHHS KOHUENTYy “/ove” B 11 poOOTI MOCIYKWIA POMaH 1 psijl
HOBeJN MmoyaTky Ta KiHOg XX CTOMITTS OJHMX 13  HaWBIIOMINIMX AaBTOPIB:
Epika Cirana ta O. I'enpi. AHamni3 XyJI0)KHIX TBOPIiB 3a3HAUEHUX ABTOPIB BUSIBUTH
OCOOJIMBOCTI CTPYKTYpU KOHIENTY “love”, XapakTepHi IS aMEpPUKaHCHKOT
JIHTBOKYJBTYpPH TOYATKY, 1 KIHIS XX CTONITTS B ILJIOMY, OCKUIBKM XYA0XKHI TEKCTH
pO3IIIAIAIOTECS SIK CBOEpIAHA TpHU3MA, KpI3b SIKY TPAHCIIOIOTHCA KYyJIbTYpHI

0COOJIMBOCTI TBOPIIIB 3a3HAYEHUX TBOPIB SIK HOCIiB MEBHOI JIHI'BOKYJIBTYPH

2.2 JlexcuuHuii ckiiaa GyHKIIOHAIBHO-CEMaHTUYHOTO ToJIs “love” y pomaHi

E. Cirana “Love Story”

Hocnimkenns: kouuenty ‘“love” Ha marepiani pomany E. Cirana mokasao,
10 Ieil KOHIIENT Mae€ Pi3Hi 3aco0u peanizarii (K JEKCeMH, 1 CJIOBOCTIOIYUCHHS).
AHaji3 Kopmycy NpHUKIaaiB (3arajbHa KUIBKICTH J0piBHIOE 316 omuHUIIIM),
310paHuX Ha MaTepianai poMaHy 3a JIOMOMOTOI0 METOTY CYILIbHOT BUOIPKH, TTOKA3YeE
MEBHI CEMaHTHYHI 3B'SI3KM MDK JIGKCEMaMH, 10 BepOali3yroTh KoHIenT ‘“‘love” B
JAaHOMY pOMaHi, 0 JIa€ MOXJIMBICTh MOJUIATH NMPUKIAIA HA TEBHI CEMaHTHYHI
650ku. B ocHOBI MOTy ceMaHTUYHUX OJIOKIB Jexkanu Aedinimii sexkcemu “‘love”:

1. Romantic. A strong, usually passionate, affection of one person for
another, based in part on sexual attraction.

2. Affection. A deep and tender feeling of affection for or attachment or
devotion to a person or people [Collins English Dictionary].

VYV nanomy pomaHni KoHIenT ‘“love” TIpeACTaBICHUM IBOMAa CEMaHTUYHHMU

omokxamu: Love/Affection (a deep and tender feeling of affection to a person) ta
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Love/Romantic (a strong, affection of one person for another, based on sexual
attraction). Ilix cemaHTHYHHM OJIOKOM Yy Mil pOOOTI PO3YMIEThCS CTPYKTypHA
OJIMHHULA, IO BKIIOYae y coOl psJ MEBHUX CEMAHTUYHUX TIpyH, 0O0'€aHaAHUX
KITFOUOBUM CEMaHTHYHHMM O3HAKOI0, XapaKTepHUM YCIM CEMaHTUYHHUM IpyIaMm, siKi
BXOJISITh Y TIEBHUM OJIOK.

CemaHTHyH1 OJIOKM TPEJACTABICHI CEMAaHTUYHUMU TpylaMu CIiB Ta
CJIOBOCTIONTYYEHb, 00'€THAHUMU 3arajbHOI0 CEMAaHTHYHOIO O3HaKow. CeMaHTHUHI
IPYyIU y CBOIO YEPry MPEACTaBIICHI HAWMEHIIMMH OJWHHIISIMH — JICKCEMaMH Ta
cioBocnonydyeHHsIMU. OJHaK y TOCHIKeHH], OJUHULIAMH aHA13y BUCTYNAaTUMYTh
HE JICKCEMH, a CEeMaHTW4HI Tpynu. 3YIMUHUMOCS JOKJIQJHINIE KOXKHOMY 3
CEMaHTHYHHUX OJIOKIB.

Y nepmiomy cemantuuHoMy Osorii  Love/Romantic  MokHa — BUAUTUTH
Taki cemaHtuuHi rTpynu: Love/care, Love/feeling, Love/physical attraction,
Love/marriage, Love/hatred. Po3risiHemo JeKceMH, MO0 PENPE3CHTYIOTh OKpeMi
ceMaHTH4HI rpymnu KoHienty “love” y pomani E. Cirana.

AHani3yrouu JIEKCUYHUI Martepian BepOasizallii KOHLENTY Y pOMaHi, CIiJ
3a3HAYMTH, 110 3HAYHY POJIb y 3A00yTTi CJIOBOM TOTO YH 1HIIIOTO 3HAYEHHS y TEKCTI
rpae KOHTEKCT. 3a Bu3HaueHHsIM I. B. ApHONBI, y CEHCl KOHTEKCT — II¢ JIHTBICTHYHE
OTOYEHHS JIaHOI'O MOBHOTO €JeMEHTa, TOOTO ciioBa 1 (ppa3u, IO MEpeayroTh i
CIIIYIOTh 3a HUM, 1 HaBITh 3B'A3KH 13 IIMMHU CJIOBaMU 1 (hpazamu, SKi BIUIMBAIOTH Ha
fioro 3Ha4YeHHS 1 cipuiHATTA [ApHONBA 1973, c. 92]. JocmiaHHIA TaKOX BBaXKae,
1[0 TEKCT — IIe CTPYKTypa 13 BHYTPIIIHBOIO OpTraHizaiiero. Enementu mi€ei cTpykTypu
€ 3HAYyIUMU HE TUTBKH OKPEMO, a i y BIIHOCHHAX 3 IHIIMMHU €JIEMEHTaMHU 1 3 yCiM
TekcToM [ApHoawsa 1973, c. 94].

Ile nae miaArpyHTS 1J1s TBEPKEHHS, 10 KOHIIENT “‘love” BepOani3yeThCs HE
TUTBKY 3aBJASKH CEMaHTHYHUM 3B'si3KaM Jiekcemu |0ve B y3yci, ane i 3aBISKH CIOBaM
1 CIIOBOCTIONTYYCHHSIM, SIKi HA0yBalOTh HOBHX 3HAY€Hb Y KOHTEKCTI 3a JIOTIOMOTOFO
3B'A3KIB, AKI T€ YM IHIIE CJIOBO YW CJOBOCIIOJYYCHHS peaidye B 3a3HAYCHOMY
pomani. [leiti ¢deHOMEH MOKHAa TIPOCTEXKUTH Ha JIGKCUYHOMY Marepiai

cemantuunux rpyn Love/Care, Love/Feeling. Hacro B pomani “Love Story”
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KoHLENT ‘“‘Jove” BepOalli3yeTbcd 3a JONOMOIOK IMIUTIIUTHUX MOBHHUX 3acOOiB.
Ha#i6imp1r 9acTOTHOI YMOBOKO MPHUAOAHHS HEHUTpaabHO 3a0apBIICHOI JIEKCHYHOIO
OJIMHHIICIO CEMU KOXaHHS € OJIM3bKUN KOHTEKCT 3 sJEPHOI0 JiekceMoro love abo ii
nepuatamu loving, lovely.

Takum unHOM, pukMeTHHKHU beautiful, brilliant, smart, Bxwuri y 61u3pkomy
KOHTEKCTI 3 SJICPHOIO JIEKCeMOIo |0Ve, IMILTIKYIOTh JTI000B MIXK MOJIOJIUMHU JIFOIbMH,
OCKITbKH, OTIMCYIOYH CBOIO KOXaHY MPUKMETHUKAMH 3 TTIO3UTUBHUM 3a0apBIICHHSM,
TOJIOBHUH Tepoi BKJIaJIa€ KOXaHHS y KOXHE CIIOBO CJIOBO. JlaHI MPHUKMETHUKH
BXOJIATh JI0 ceManTHuHOI rpynu Love/Feeling.

“What can you say about a twenty-five-year-old girl who died? That she was
beautiful. And brilliant. That she loved Mozart and Bach. And the Beatles. And
me” [Segal 2011, p. 1].

“Jenny was so smart” [Segal 2011, p. 4].

“Jenny was so smart that | was afraid she might laugh at what | had
traditionally considered the romantic (and unstoppable) style of Oliver Barrett /7"
[Segal 2011, p. 23].

Posrnsimarour HaBeleHI MPUKIAAM, CIIA  3a3HAYUTH, 110 BXHUBAIOYHU
O3UTHUBHO 3a0apsicHi npukMetHuku beautiful, brilliant, smart npu ommci koxaHof,
rojJoBHUM repoit, OmiBep, BuAUIsLe KoxaHy, JkeHHidep, 3-MOMDK IHIIUX KIHOK.
MoxHa 3poOMTH BHCHOBOK, IO BHIE3a3HAYCHI CJIOBA IMILIIKYIOTh JIHOOOB,
OCKLTBKU caMe JII000B 3MYIIIY€ JIOAUHY BUAUIATH MPEAMET JIFOO0B1 3-MMOMIXK 1HIITNX
TOJEH 1 TMOPOKYE BIAUYTTS, IO KOXaHa MEPEBEPIIyE BCIX IHMIMX 332 HU3KOIO
xapakrepuctuk [Lambos, Emener 2004, p. 29]:

“Anything special you want to take?”

“You” [Segal 2011, p. 76].

[TonioaMM urHOM, TpukMeTHHKH SOft 1 light iMIUTIKYIOTE KOXaHHS, OCKUTBKA
nepeOyBaroTh Yy OJIM3bKOMY KOHTEKCTI 3 sifiepHOI0 Jiekcemotro loving. Takox, maxi
MOBHI1 OJIMHHMIII € MPUKIAIOM MIATPUMKH (YHKIIOHYBAaHHS CEMaHTUYHMX 3B'SI3KIB

ycepearH1 TEKCTY K IUTICHOI CMUCIIOBOI Ta CTPYKTYPHOT OJTMHUIII:
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“I' had never realized that this was the real Jenny — the soft one, whose touch
was so light and so loving.”

KoxanHs — 11e CKi1aiHa €MOTIis, sTIKa MOKE BUSBIISITUCS HE JIUIIIEC EKCIUTIIUTHO,
a ¥ immiinutHO [Lambos, Emener 2004, p. 61]. Tak, cnoBocnionyuenns hold sb.,
take one's arm, give a squeeze ta cuHOHIMIUHE AiecioBo embrace BepOai3yOTh
KOXaHHs, OCKUIbKH caMe€ KOXaHHS 3MYIILY€E JII0JeH BiIUyBaTH FOCTPY HEOOXIIHICTb
y (I3BUYHOMY KOHTaKTl 3 JpYyror IMOJOBHHOIW. TakuM 4YWMHOM, CJIOBa Ta
CJIOBOCTIOJTYYCHHS, IO MO3HAYAOTh (PI3WYHHIA KOHTAKT 3 JIIOJUHOI B JIaHOMY
pomaHi, BXoaaTh 10 ceManTuyHoi rpynu Love/feeling, mo penpesentye xoHmenT
“love”, OCKUIbKM JJaH1 JEKCEMHU BHPAXaloTh aTpUOYTUBHY O3HaKy KoxaHHsA. Kpim
TOr0, BXKMBaHHS BHINE3ragaHux syjepuux jexcem loving, lovely love B 6mu3bkomy
KOHTEKCTI 3 JaHUMH CJIOBOCIIOJNYYCHHSMH Ja€ MiJCTaBy BBAXKATH CIOBOCIOJYYCHHS
hold sb take one’s arm, give a little squeeze Ta cuHOHIMIYHE iecioBo embrace.
Came ToMy OCTaHHIM MPOXaHHSAM IepoiHi Mepes; CMEePTIO 010 TPOXaHHS OOIMHITH
ii, 1110 B JaHOMY KOHTEKCT1 O3Ha4a€ MPOXaHHs PO OCTaHH1 MPOSB JIF0OOBI:

“She closed her book softly and put it down. She put her arms around
me. “Oliver — would please”. (Make love fo her)” [Segal 2011, p. 33].

“Would you please hold me very tight?” she asked. I put my hand on her
forearm — Christ, so thin — and gave it a little squeeze.

“No, Oliver”, she said, “really hold me. Next to me”.

“I was very, very careful — of the tubes and things — as | got onto the bed with
her and put my arms around her” [Segal 2011, p. 83].

Posrnmsimaroun cemantuuny rpymy Love/feeling, HeoOXimHO 3rajgaTe mpo
JeKCHYHI OJWHMII, IO PENPe3eHTYIOTh JI000B EKCIUNIUTHO. Y OUIBIIOCTI BHIAAKIB
eKCIUTIMTHA BepOamizalliss KoHIENnTy “‘love” BigOyBaeTbcsi 3a JOIMOMOTOIO
BXKMBaHHS Jekcemu love, a Takox i1 ngepusatiB lovely, loving, loved, Ta
cioBocrioryderns be in love with sb.:

“I lack the vocabulary to describe what loving and being loved by Jennifer
Cavilleri is like” [Segal 2011, p. 51].

“Oliver?”
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“Yes?”

“I don’t just love you.”

“I' love you very much, Oliver” [Segal 2011, p. 24].

“...I was so in love with her the moment we got back to Cambridge...”
[Segal 2011, p. 62]

[HIIMM TTPUKIIa0M EKCIUTIUTHOTO BUPAYKEHHS KOXaHHS € (pasa:

“Love means not ever having to say you re sorry

“Jenny, I'm sorry.”

“Stop!”. She cut off my apology, then said very quietly, “Love means nor ever
having to say you re sorry” [Segal 2011, p. 60].

s ¢dpaza mocuTh 4acTO MOBTOPIOETHCS Y TEKCTI, IO JO3BOJISIE BBXKATH il
JCHTMOTHBHOI. Y BHCJIOBIIOBAHHI, IO PO3TJISAIAETHCS, TPEIUKAT BHPAKCHUH
aiecaoBoM have to, skuit Mae 3HaYCHHsI 000B’SI3KY. 3 IbOr'0 BUILIMBAE, 10 FOJIOBHA
repoins, J>xeHHidep MoB'a3ye KOXaHHS 3 JESKUMH 3000B'SI3aHHSIMH, a caMme, JUIs
JxeHHipep KOXaHHS — TOUYTTS, sIKE 3000B'I3y€ 3aKOXaHOTO HE JOMYCTUTH
CUTYyaIlli, BHACIIJIOK sIKOi JoBejocss O BuOadaTtucs. TakuM YMHOM, MOXKHA JIHATH
BHCHOBKY, III0 Y PO3YMIiHHI TFOJIOBHOI repoiHi, o0os/love o3Hauae He MOpaHHUTH
kKoxanoro/not to hurt beloved one, omke, He mpocutu npobadyenns/Not to be sorry.
OCKUTBKH CTPYKTYpa J1aHOi pa3u MICTUTh MapKepu HETATHBHOCTI NOt eVer MmokHa
HPUITYCTHTH, 110 TEPOIHA MA€ YiTKI YABICHHS y TOMY, IO € J1r000B't0 ever having to
say you re SOrry.

Omxe, misa Jlxxennidep «1000B» MOKe MaTH Ha yBa3i aOCOTIOTHO OyIb-SIKY
MOJIeNIb TIOBEIIHKHU, SIKa HE PAaHUTh KOXaHy JIOAWHY. 3 IOTO MOXKHAa 3pOOHTH
BHCHOBOK, 110 3Ha4YeHHs (pasu "Love means no ever having to say you're sorry", a
came not to hurt — not to be sorry e iHTerpanTbHOI CEMaHTUYHOIO O3HAKOIO JIJIST BCiX
CEMaHTUYHHUX TPYI, IO PEMPE3CHTYIOTh KOHIIETIT Ha MaTrepiaii JaHOTO POMaHYy,
OCKUTBKH JIFOOOB 03HA4ae TypOOTy, sika He paHuTh (Love/care), 1r000B CIIOHYKa€e
onpyxyBatucs (Love/marriage), mo Tex He 3aBAa€ MOPAJIbHOI KON KOXaHOMY,
3aKOXaHUX 3aBXKIU TarHe oxuH a0 oxuHoro (Love/physical attraction). 1o x mo

cemanTnyHoi rpynu Love/hatred, To mist TepoiB € 3BUYHHUM CIUIKYBaHHS 13
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3aCTOCYBaHHSIM 00pa3 1 capka3Mmy. TakuMm YHMHOM, ISl TIOBEJIIHKA TaKOX HE MOXE
MTOPAHUTH YKOJIHOTO 13 3aKOXaHUX.

Takox, eKCIUTIUTHO BUpaKeHa JiekceMa love mepeOyBae y CHIIbHOT MO3UITIT
TEKCTY, 30KkpeMa y Ha3Bi. L1 nexcema cTae mepmuM BepOaTbHUM PEIPE3CHTAHTOM
KoHUeNnty ‘“love” y pomani. [IoBTOpeHHS 1I€T JIEKCEMHU Yy OUIBIIOCTI XYJ0KHBOTO
tekcty (...it is a mature love affair) crnpusie peamizanii ceMaHTHYHHX 3B'SI3KiB
TEKCTY SIK IIJIbHOT XyT0KHBOT CUCTEMH, ITUM MIATPUMYIOUN 3HAYHOT POJIi HA3BHU Y
CTBOPCHHI IHTEIPOBAHOIO €IHOCTI TeKCTy. BikuBaHHs Jiekcemu lOve B Ha3Bi mae
NEBHY TparMatnyHy (QYHKIIO, a caMe€ — BCTAHOBHTH KOHTAKT 3 YHTAadYeM 1
HaAIIPaBUTH HOTO OYiKYBaHHSI.

Jlekcemu, IO PENPE3CHTYIOTh CEMaHTH4YHY rpymy Love/care, Takox €
SICKpaBUM TPUKIAIOM IMIUTIIIUTHOTO BUPAXKEHHS JIFOOOB1, OCKUJILKH JIFOOOB, JOCUTh
CUJIbHE TIOYYTTs, IO CIIOHYKa€ IMIKIyBaTucs, oOepiraTu 1 3a0e3nedyBaTu
MaKCUMaJIbHUNA KOMGOPT I KOXaHOi JIOJIMHU, TaK caMo SK 1 MOBaxaTH ii sK
OCOOHUCTICTh, PaJiTH, KOJMM KOXaHHWM MOpydY, 1 CyMyBaTH 3a HMOTO BIJIICYTHOCTI
[Bennett 2010, p. 146]. Tak, mupe OakaHHS TepoiB JOMOMOITH OJIHE OJIHOMY
CBITYUTH TMPO B3a€EMHI MOUYYTTS 3-MOMDK HHUX. JlaHe TBEpIKEHHS MOKHA
IPOUTIOCTPYBATH €Mi307[0M, IO OMHUCYE CKPYTHE (piHAHCOBE CTAHOBHIIE MOJIOJOT
CIMEHHOI nmapu:

“Just to meet ends Jenny learned every considerable recipe to make pasta.
And I learned to like iz [Segal 2011, p. 53].

“She seemed unsteady on her feet and | wanted to carry her in..”
[Segal 2011, p. 23]

VY 3a3HaueHOMy poMaHi JIEKCEMH 31 3HAUCHHIM ‘‘marriage” (lekcema marry,
ii mepuBaTm marriage, married, a Takox imenauk Wedding), mo penpe3eHTYIOThH
cemMaHTH4YHY Tpyny Love/marriage HaOyBarOTh IIbOTO KOXaHHS, OCKUIBKH 3aBISKH
CEMaHTUYHHUM 3B'SI3KaM JIEKCHYHUX E€JIEMEHTIB JIaHOTO pOMaHy, JIGKCEMHU marry,
marriage, married, wedding peani3ytoTh HaueHHsS 1HCTUTYyai3ailii J1000B1, TOOTO
IOPUINYHO 3aKPITUICHOTO COI03Y ABOX JIFOJEH, 10 JHOOISITh OJJUH OJTHOTO:

“What about our marriage?”
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“Who said anything about marriage? You want marry me?”

“Yes” [Segal 2011, p. 28].

“Jenny, we 're legally married/” [Segal 2011, p. 49]

Hapieni 3 marry, marriage, married, wedding 4acTto BHKOPHCTOBYIOTHCS
nexcemu Wife, husband, man 3i 3HaueHHAM IHCTUTYyaTI3aIlii JIFOOOBI:

“Speak to my husband”, she replied. “He'll take care of it.”

“Hey, I'm your husband ”, | said [Segal 2011, p. 52].

“Because, Preppie, said my loving wife... ” [Segal 2011, p. 63]

“By the authority vested in him by the Commonwealth of Massachusetts,
Mr.Timothy Blauvelt pronounced us man and wife ” [Segal 2011, p. 48].

Cnin 3a3HauMTH, IO JOCIIIHKyBaHi Jiekcemu (marry, marriage, married,
wedding) npucytni auimre B ogHoMy (Oxford Advanced Learner's Dictionary) 3 4
JOCIIJDKYBAaHUX TIAyMAadHUX CJIOBHUKIB $K JICKCUYHI OJWHUIl, BepOaIi3zyrouu
KoHuent “love”, ockimpku iHm cmoBauku (English Synonyms and Longman
Dictionary of Contemporary English, Collins English Dictionary) Ttpakrysanu
JeKceMy marriage sik yroay MK JBOMa JIFOJBMH, KOTpi )UBYThH pazom: the legal
union or contract made by two people to live together, o minrBepmkye To# (hakr,
10 BUINE3rajjaHi JeKCeMH Ha0yBaIOTh IIbOTO KOXaHHS JIUIIIE B KOHTEKCT1 pOMaHy.

Posrmsn cemanTmunoro Omoky Love/physical attraction mokazas, mo B
naHoMy OJori KoHIenT ‘“love” B OCHOBHOMY BepOajli3ye€ThCcsl 3a JIOMOMOTOIO
9acTOTO TIOBTOPEHHS JIeKceMH KiSS, sika IMILTIKY€E JIF000B MK TEpOsSMHU:

“For a strangely long while there wasn’t any. I mean, there wasn’t anything
more significant than those kisses already mentioned” [Segal 2011, p. 22].

“Like instinctively, I kissed her lightly on the forehead.”

Did | say you could kiss me?

We were pretty much all alone out there, and it was dark and cold and late. |
kissed her again. But not on the forehead, and not lightly... When we stopped
kissing, she was still holding on to my sleeves” [Segal 2011, p. 11].

Cning 3a3HauMTH, 1O JEAKl JEKCHYHI OJIMHUII MepeOyBaloTh y MNEpEeTHHI

KITbKOX ceMaHTHUHHUX 0J10KiB. Hampukian, jgekcema KiSS BXOAUTH 10 CKIIaay
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cemantrnuHux rpyn Love/physical attraction i Love/feeling. IlpuHanexHIiCTh THX YH
IHIIMX CJIB YW CJOBOCIONYYEHb 1O IEBHOTO CEMaHTUYHOTO OJIOKY BHU3HAYa€E
KOHTEKCT. Y MPHKIAJax, HaBEJACHUX BuIle, oOcTaBuHa micis Not on the forehead, a
Takox mpukmetHuk Not lightly imMmikyroTe came (i3UdHHIA MOTAT MK T€POSMHU.
OpHak, Ti1 ) caml JIGKCUYHI OAMHUII B 1HIIOMY KOHTEKCTI MOXYTh MaTH I1HIIUN
CEMaHTUYHHIA KOMIIOHCHT:

“She made a fist and then placed it gently against my cheek. | kissed it, and
as | reached over to embrace her, she straight-armed me... ” [Segal 2011, p. 36]

“In the back seat, Jenny was cuddled up against me. | was kissing her hair”
[Segal 2011, p. 77].

IMpukmetnuk gently, a Takox miecaoBa embrace, straight-armed y manomy
KOHTEKCTI CB1/IYaTh caMe PO MPOSB JIOOO0BI1 K HIKHOTO MOYYTTSI MIXK TE€POSIMHU.

®di3uyHe TOTAT TEPOiB OJMH JIO OJHOTO TAaKOXK MOXKE BepOasizyBaTHCS
excrutinuTHO. [ToiOHMI TPOSIB KOXaHHS PENpe3eHTYeE CI0BOCIoNyYeHHs: make love
to:

“...when we made love, she still wore the cross ” [Segal 2011, p. 24].

“.... we were not making love... ” [Segal 2011, p. 51]

“She looked me straight in the eye and smiled. | like your body, she said”
[Segal 2011, p. 5].

Amnanizyroun cemantuudy rpymy Love/hatred, cimin 3a3naunty, mo a000B —
EMOIIIIHUI CTaH: 11e MOYYTTS MOKE BUPAKATHUCS K TO3UTUBHUMH, 1 HETATUBHUMU
EMOIIisIMU, MaTH PI3HOMaHITHE JICKCUYHE BUpakeHHs [Zoltan 1986, c. 61]. dyxe
YacTO MOBJIEHHEBA CBIJIOMICTH CHIBBIJHOCUTH HOHSATTA JIIOOOBI Ta HEHABMCTI,
OIIHIOIYM iX. MK IUMH TOHATTSAMH ICHYE ITUIKOM OYCBUIHUN acOIlilaTMBHUUN
3B'SI30K, 110 3 MPUHAJICKHICTIO IO OJJHOTO CEMAaHTUYHOTO TOJIS, IKE MOKHA YMOBHO
HA3BaTH «ITOYYTTS.

CxitamiHa mpupo/1a KOXaHHS MOYKE BHUSIBIISITUCS Y KOMIUICKCI IBOX MOJSPHUX
MOYYTTIB, caMme JIt00O0BI 1 HeHAaBUCTI. KoxaHHs Moxe OyTH TaKoK MpPE/ICTaBICHEB

KOMIUICKCI 3 HETraTHBHHMH EMOIIISIMH, HAIpHUKIa] Jito0oB/love — cMyTok/SOrrow;

mooos/love — tyra/longing for; mro6os/love — posmau/despair; mooos/love —
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crpaxnaanns/suffering; moo6os/love — Oinms/pain; mwobos/love — crpax/fear. ¥V
JAaHOMY POMaHi KOXaHHS 3HAXOJHWTh CBOE BHPAXCHHS 3a JOTIOMOTOI0 HETaTHBHUX
eMoIlii, o0pas3:

"l think...I am in love with you.

There was a pause. Then she answered very softly.

| would say... you were full of shit”.

| wasn’t unhappy. Or surprised” [Segal 2011, p. 12].

Y HaBemeHomy mnpukiaani jekcemy Softly immmikyroua 11000B mokasye
CIIpaBXKHI1 MOYYTTsI TepOiB OJUH JI0 OJHOTrO0. PermpeseHTallito CeMaHTUYHOTO OJIOKY
Love/Romantic sik cknagauka kouuenty “love” y pomani E. Cirana «Love Storyy,
a TaKOX JIGKCUYHI OJHMHUII, IO BepOai3yloTh OKpPeMi CEeMaHTHUYHI TPYIH, M0
pEnpe3eHTYIOTh KOHIENT “/ove” B poMaHi, MOXKHA MPEJACTaBUTH Y BUTIISIAI TaOIHIT
(Tabmums 2.1).

Tabnuys 2.1

Bepb6anizayis cemanmuunozo 6a0ky Love/Romantic

6 pomani 3.Cieana “Love Story”

CeMmaHTHYHI
[Tpukmagun
TpyIu

1. — Hey, Oliver, did I tell you that I love you?
_ — Do you love me, Jenny?

Love/feeling _ _
— ldon’t just love you...I love you very much, Oliver.

2. — | love you not only for yourself. I love your name.

1. Socially our lives changed dramatically...Jenny learned every
Love/care | considerable recipe to make pasta.

2. | would be happy to do her any favor what so ever.

1. — I would like to marry your only daughter, Jennifer.
Love/marriage | 2. — | wasn’t married then. Speaking as a married woman, |

consider this place to be unsafe at any speed.
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IIpooosorcennsn Tabnuyi 2.1

CeMaHTHYHI
[Tpukmanun
rpymnu

1. — | think...1 am in love with you.

There was a pause. Then she answered very softly.

— l'would say... you were full of shit.

Love/hatred | 2. — Hey, listen, you bitch.

— What, you bastard?

Stupid as it sounds, | was so | was so much in love with her that

moment.

1. I kissed her lightly on the forehead. | kissed her again. But not

_ on the forehead, and not lightly.
Love/physical ) )
_ 2. It all happened at once. Everything. | was unhurried, so soft,
attraction
so gentle. ...this was the real Jenny — the soft one, whose touch

was so light and so loving.

Posrinsgaroun npyruii cemantuuauii 010k Love/Affection, MmoxkHa BHIIIUTH
HacTynHi cemantuuHi rpymnu: Love/feeling, Love/address, Love/hatred.

Sk 3ragyBajioCsga BUIIC, KOXaHHA — CKIIAJHC IIOYYTT:A, AKC MOXKC IIPOABIIATUCA
HOJISIPHO PI3HMMH eMoliisMH. Y ceManTtuaHomy Oiori Love/Affection cemanTruna
rpyma Love/hatred BepOaiizyeThcsi 3a TOMOMOTror0 TOJIOBHOTO Teposi, OiiBepa,
cioBocrionryderb Old Stonyface, Sonovabitch, Stony, of stone npu omuci 6aThka:

“Across the gulf of ice, Old Stonyface observed in expressionless silence...”
[Segal 2011, p. 14]

“Perhaps Old Stony was indulging in his usual self-celebrations”
[Segal 2011, p. 15].

“What term do you employ when you speak of your progenitor?

| answered with the term I'd always wanted to employ.

Sonovabitch.

To his face? she asked.
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| never see his face.

He wears a mask?

In a way, yes. Of stone. Of absolute stone ” [Segal 2011, p. 16].

IOnanpkuii MakcuMani3aM 1 MOYYTTS CyHNEPHULTBA NPU3BOAATH 10 TOTO, IO
TOJIOBHUY Iepoil CIeliaibHO MiIKPECTIOe HENPUSI3HBb 10 OaThKa, BXKUBAIOYU CJIOBA
detest, not to like, hate, loath:

“God, how I hate to be called that (Master Oliver). | detest that implicitly
derogatory distinction between me and Old Stonyface ” [Segal 2011, p. 30].

[IprxoBaHe KOXaHHS IOHAKA TAKOX MPOSBISIETbCS B OQIIHHOMY 3BEpHEHH1
rOJIOBHOTO Teposi A0 0aThKa, a TAKOX Yy BUKOPUCTAaHHI MOBHOTO IMEHI MpHU 3rajl
npo OaTbKa:

“Oliver Barrett 111 was a walking, sometimes talking Mount Rushmore.
Stonyface” [Segal 2011, p. 15].

“Too bad,” remarked Oliver Barrett 111, in what | first took to be a stab at
humor.

“Yes, sir,” | said [Segal 2011, p. 16].

“Sir?”

| guess my father needs to hear the phrase as much as a fish needs water:
“Yes, sir”’[Segal 2011, p. 18].

[Ilo mo 6aTkka, TO, HA BIAMIHY XOJIOJTHOT'O 3BEPHEHHS CHHA, 0ATHKO 3aBXKIU
3BCPTACTHCA OO TI'OJIOBHOI'O ICpOsA, BHUKOPHUCTOBYIOUM CJIOBO son, 1o Y LbOMY
KOHTEKCTI1 IMIUTIKY€E JTI000B:

“Anything | can do, son?”

“No, sir. Good night, sir ” [Segal 2011, p. 18].

“How ’ve you been, son?”

“Fine, sir” [Segal 2011, p. 16].

“What’s this, sir?”

“Nothing important, son " [Segal 2011, p. 34].

3a 30BHIIIHIM MPOSIBOM HEHABUCTI XOBAETHCS TMOYYTTS TIMOMHHOT

MPUXUIBHOCTI Ta J1I000B1 CHMHA 10 0aThKa, TAKUM 4MHOM Jiekcema father, sik
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3BEpHEHHS CHHA J10 0aThKa, BXKUBAEThcs HaiuacTime. [{upe Ta Temie 3BepHEHHS
710 CIMEHHO-APYKHIX:

“Father, I need to borrow five thousand dollars” [Segal 2011, p. 79].

“I can’t tell you, Father. Just lend e dough. Please.”

“Father, you haven 't said a word about Jennifer” [Segal 2011, p. 79].
“Thank you, Father ”, | said. “The doctor took care of it [Segal 2011, p. 16].
[HmuM mpukiaagoM BepOamizaii Jr000BI B poMaHi CEMAaHTUYHOTO OJIOKY

Love/Affection e 3BepHeHHsI rosoBHOI repoini JIkeHHipep 10 Oarbka Ha iM's.
JlexcuyHi 3aco0u, 10 BUPaKalOTh MOAI0HY BepOamizalilo KOXaHHs, 3aKpilJieHl B
cemaHTHuHIl rpyni Love/address:

“Oh, met 00, Phil. | love you too, Phil ”[Segal 2011, p. 19].

“Yeah, Phil, I love you too, Phil” [Segal 2011, p. 76].

Takox aBTop BBOAMTH (pazoBuii emiter Italian-Medierranian notion of papa-
loves-bambinos 3 meTor0 mocuiTeHHsT KOHTPACTY MIX JBOMa MOKJIMBHMHM IPOSBAMH
KOXaHHSI:

“... she adhered to some atavistic Italian-Medierranian notion of papa-
loves-bambinos ” [Segal 2011, p. 34].

[Tinkpecnroroun pi3HUINIO BIAHOCHH OAThKIB Ta JITEH y JNBOX PI3HHX CIM'SX,
aBTOp HEOJHOPA30BO BUKOPUCTOBYE MPUHOM PO3MAITTS:

“Who is Phil?”

“My father”
| couldn’t believe that! “You call your father Phil?” [Segal 2011, p. 20]

“How do you call your father?”

“Sir” [Segal 2011, p. 20].

Jlexcu4H1 OAMHMITI, IO PEMPE3EHTYIOTh KOHIENT “love” y pomMaHi B MeXax

cemantnuHoro Oyoky Love/Affection, moxxna nipencraButu y Tabmwmi 2.2.
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Tabnuys 2.2
Bepoanizayis cemanmuunozo 6noky Love/Affection

6 pomani E. Cieana “Love Story”

CeMmaHTHYHI
[Tpukmanun

rpymnu

1. Oh, me too, Phil. I love you too, Phil.

_ 2. And then they were hugging. Tight. Very tight.
Love/feeling o _ _ _
3. ...she adhered to some atavistic Italian-Medierranian

notion of papa-loves-bambinos.

1. Mr. Cavillery could offer by way of further comment was
the (now very soft) repetition of his daughter’s name:”
Jennifer”. And all his Graduating-Radcliffe-with-honors
daughter could offer by way of reply was: “Phil .
Love/address | 5 Eather, | need to borrow five thousand dollars.

Father, you haven’t said a word about Jennifer.

Father, | fail to see how marrying a beautiful and brilliant

Radcliffe girl.

1. God, how I hate to be called that (Master Oliver). | detest
that implicitly derogatory distinction between me and Old
Stonyface.

2. Why do you hate him so much?

I'm Oliver Barrett the Fourth. All Barretts have to be

Love/hatred

successful. And that means | have to be good at everything,

all the time. | hate it.

HaBeneni aBi Tabnuill JEMOHCTPYIOTh CXEMaTHUHY PENpPE3EHTAllll0 KOHIENTY
“love” y pomani E. Cirama. MeToa KiUTbKICHUX TIApaxyHKIB J03BOJUB BUILIATH

CeMaHTHUYHI1 TPYIIH, IO PENPE3EHTYIOTh AP0 KOHIENTY “love”, a TaKOXK
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CEMaHTHYHI TPYyMH, 110 PENPE3CHTYIOTh epudepio KoHIENnTy “love”. 3aranbHuii
KOpIyC MpUKIaAiB Hamiuye 316 JEeKCHYHUX OJIUHMIL, 3 HUX 166 lekcuuHux
OJMHHIIb BXOJSTH JO ceMaHTu4yHoro Onoky Love/ Romantic, i 150 moBHHX
pernpe3eHTaIlil A0CHiKyBAaHOT'0 KOHIIENITY BXOJATh JO CEMAHTUYHOTO OJIOKY
Love/Affection. Jlo siapa meprioro ceMaHTHYHOTO OJIOKY HaJIC)KMTh CEMaHTHYHA
rpyma Love/Feeling, skxa napaxoBye 81 MoBHY penpeseHrtaniio. Jlo OMMKHBOI
nepudepii HaneKUTh ceMaHTHyHa rpyna Love/marriage (38 penpesenTariiii)
ta Love/hatred (21 penpesenramis). o manexoi mnepudepii BiIHOCATHCS
cemantnuHi rpynu Love/physical attraction (14 penpesenraniii) Ta Love/care (12
pernpe3eHTarrii).

Posrnsgaroun apyruii cemanTiuunuii 6110k, Love/Affection, BctanoBiieHo, 1110
10 sapa KoHuenty “love” HanexuTh cemaHTuuHa rpyna Love/address (72 moBHI
penpesenTanii). Jlo OmmwkHbOi mnepudepii BIAHOCUTHCS CEMAaHTUYHA Tpyna
Love/hatred (61 moBHa pempe3eHTaliis), a 10 gajekoi mepudepil BiZHOCHTHCS
cemantnyHa rpymna Love/feeling (17 penpesenTartiii).

Buninenns sapa ta mepudepii cemanTuunux OsokiB Love/Romantic ta
Love/Affection no3BoaniIo peKOHCTPYIOBaTH KOHIIENT “love” Ha martepialli pOMaHy
E. Cirana “Love Story”. BinMiHHOIO XapaKTepUCTUKOIO PETPE3CHTAIlI] KOHIENTY Y
MEKax JaHOrO0 poMaHy € Te, mo cemaHTuuHa rpyma Love/hatred mepeGysae y
OmKkHBOT Tepudepii 000X CEeMaHTHUYHHUX OJIOKIB. 3 I1BOTO MOXHA 3pOOUTH
BHCHOBOK, IIIO MPOSB JIOOOBI 3a JOMOMOIOI0 HETATHBHUX €MOIlM BIACTHBHM HO CisM
aMEPHUKAHCHKOT JIIHTBOKYJIBTYPH KiHIT XX CTOMITTSA. Takok Ba)KIMBO BI3HAYUTH,
0 B JIaHOMY POMaHi MPOCTEKYEThCSA BUCOKA YAaCTOTHICTh BXKMBAHHS CIIIB, IIIO
PENPE3EHTYIOTh IHCTUTYT MUTI00Y.

3arajom J1000B y poMaHi MPECTaBISETHCA TIIMOMHHUM HIKHUM TTOYYTTSM,
AK€ BUKJIWKAaE TOTpeOdy B JIOMWHI MIKIyBaTUCA 1 o0OepiraTh CBOTO KOXaHOTO.
Crmparouuch Ha KOTHITUBHY T€OPIIO COIIIyMY, MOXHA JTIMTH BUCHOBKY, IO MOIi0HA
pernpe3eHTarlis KOHIEeNnTy “‘love’” BIacTHBa HE TUIbKU OAYEHHIO aBTOPA XYy 10’)KHBOTO
TBOPY, @ i yCiii aMepUKaHChKIN JIIHIBOKYIbTYp1, ockuIbku poMmaH E. Cirana “Love

Story” oauH 13 HalACKpaBilIUX poMaHiB XX CTOJITTS.
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2.3 BepOanizairis konnenty “love” B HoBenax O. ['enpi

VY it po6oTi KoHIENT “love” TakoX aHaNI3yeThbcsl HA MaTepiani 7/ HoBen O.
I'enpi: “A Service of Love”, “The gift of the magi”, “A Lickpenny Lover”, “The
Enchanted Kiss”, “Schools and Schools”, “The Romance of a busy Broker”, “The
Count and The Wedding Guest”. Bubip HOBe1 00yMOBJICHHN THM, IO JIaHi TBOPH €
OJIHUMHU 3 HaMsICKpaBIIMX pemnpe3eHTalid KoHuenty ‘“‘love” 'y TBOpYOCTI
O. TeHpi, BIANOBIAHO, 3TiIHO 3 KOTHITUBHOIO TEOPIEID COIIyMY, MOKHA
NPHUITYCTUTH, IO OTPUMaHi Pe3ybTaTH BiIOOPaKalOTh PENPE3CHTAIF0 KOHIICTITY
“love” B aMEepUKAHCHKIN JIIHIBOKYJIBTYpP1 MoyaTky XX CT.

Kommneke mpukianis, 310panux Ha marepiaini TBopiB O. ['enpi Haniuye 199
JEKCUYHUX OJAMHMIIL. AHaNi3yloun KoHuent ‘‘love” y mexax tBopuocti O. 'enpi,
MO’KHA Ha3BaTH 3arajbHUN CEMaHTUYHHUI OJIOK, BIACTUBUU BiliOpaHUM HOBEJIaM.
Ieti ceMmaHnTHUHMM OJIOK BiATOBIZaE mepiioMy Bu3HadueHHIO ciioBHUKAa The Collins
English Dictionary, a came: “Romantic: a strong, usually passionate, affection of
one person for another, based in part on sexual attraction”.

Ak 1B pomani E. Cirana, B HoBeJax, 1110 BUBYAIOTHCS, TAKOXK MOKHA BHIUIUTH
neBHI cemMaHTH4HI Tpynu. OmHAK, y 3B'I3Ky 3 BIAMIHHUMH pHUCAaMH aBTOPCHKOTO
ctumto O. T'eHpi, y CTpykTypi KoHIenty “love”, 1o BepOami3yeTbcs Y
JOCTIPKYBaHUX TBOpaxX JaHOTO MHChbMEHHUKA, OYyJI0 BHIUIEHO BCHOTO TpPH
cemantnuHi rpynu: Love/feeling, Love/marriage, Love/sacrifice, siki ckiamaroTh
enqnHAN ceManTnyHuii 010k Love / Romantic.

Cnig 3a3Haunth, mo y tBopax O. ['eHpi, sk i y pomani E. Cirana, koHmenr
“love” BepOamizyeTbcs 3a JOMOMOrOK IMIUIIIUTHUX 1 EKCINIIIUTHUX MOBHHUX
3aco0iB. OTHAM 13 BaXKJIMBHUX aCIEKTIB IMILTITUTHOT peaizaiii konuenrty “love” Ha
MaTepiaii aHaJi30BaHUX XYAO0XHIX TBOPIB € KEPTOBHICTh. JIekcHuHI oMHMIII, IO
BepOai3yroTh 1ei GeHomeH, Oyiu BUAUICHI B ceMaHTHYHY rpymy Love/sacrifice. V
HoBem “A Service of Love”, mekcemu, 10 BOJIOJIIOTH CEMOIO <OKEPTOBHICTHY,

HaOyBalOTh JOJATKOBOTO KOMIIOHEHTa 3HAYEHHS <«J1I000BY». Y 11l HOBenl ¢paza
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"When one loves one's Art no service seems too hard" moBTopro€eThCs MIICThH PasiB,
IO JIO3BOJISIE BBaaTW 11 JeWTMOTHBHOM. OjHAaK Jekcema SEerviceé B JaHOMY
KOHTEKCTI IMILTIKYE JIFOOOB, 3/IaTHICTh )KEPTBYBATU COOOI0 3apajii KOXaHOTO:

“Joe, dear, you are silly. You must keep on at your studies.”

“When one loves one's Art no service seems too hard, ” said Delia.

Money was lacking to pay Mr. Magister and Herr Rosenstock their prices.
When one loves one's Art no service seems too hard. So, Delia said she must give
music lessons to keep the chafing dish bubbling [A Service of Love].

Le#t denomen oOyMoBIEeHUN OIM3BKUM KOHTEKCTOM 3 SIIEPHOIO JIEKCEMOIO
love:

“When one loves one's Art no service seems — “But Delia stopped him with
her hand on his lips. “No,” she said — “just “When one loves” [A Service of Love].

JXKepToBHICTh SIK BUPaKEHHS JTI00OBI MOKHA BIJ3HAUUTH Takoxk y HoBeni "The
gift of the Magi". Imennuxk gift y konTekcti TBOpY HaOyBa€ 3Ha4YeHHs ‘‘sacrifice in
the name of love”, OCKUIBKH T€pOi HOBEJIW TOTOBI MOXKEPTBYBATH HANWTOPOKUIUM
3apaay OAUH OJHOTO:

Only $1.87 to buy a present for Jim. Her Jim... “l had my hair cut off and
sold it because I couldn't have lived through Christmas without giving you a
present.”

| sold the watch to get the money to buy your combs [The gift of the Magi].
Beynepeu nomupenomy crepeotuny, y TBopax O. ['eHpi 3a3Ha4aeThCs, 1110
YOJIOBIKM Ta KIHKH OJHAKOBO 371aTHI1 >KEPTBYBAaTU COOOI0 3apaayd KOXaHUX.
Oco06nmBO sickpaBo 1ie LTrocTpyroTh HoBenm “A Service of Love” i1 “The gift of the
magi”’, CIOXKET SIKUX PO3TOPTAEThCA HABKOJIO CHUTYyaIlii B3aEMHOI KEPTOBHOCTI
MOAPYXOKs. Y HOBENaX, 10 BUBUAKOTHCS, IPUCBIiHI 3aiMeHHUKH MY, his, her, your
TaKOX IMIUTIKYIOTh JTIOOOB, OCKITBKH CaMe JTI000B 3MYIITY€E JIIOUHY BUIUIATH
KOXaHOTO 3 uncia iHmux [Lambos, Emener 2004, p. 29]:

And my advice to the rich young man would be-sell all thou hast, and give it

to the poor-janitor for the privilege of living in a flat with your Art and your Delia

[A Service of Love].
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| don't think there's anything in the way of a haircut or a shave or a shampoo
that could make me like my girl any less.

He enfolded his Della [The Gift of the Magi].

Posrisiparoun skepTOBHICTD K IMILTIIUTHE TPOSB JIFOOOBI1 CIIJ MIAKPECTUTH,
110, y Mexxax TBopuocti O. ['eHpi, 11000B NpOSBIAETHCSA K YEpe3 KEPTOBHOCTI SIK
n00poBUTbHE Oa)kaHHS BIJJATH HAUAOPOXKYE 3apav KOXaHOTO, Ta SK 3/1I0HOCT1 Ha
XOpoOpuil BUMHOK 3apaju KoxaHoi moauHu. Tak, y Hosen “Schools and Schools”
TAKOXX BIJ3HAYAETHCA MOTHUB JKEPTOBHOCTI B IM'S KOXaHHS, OCKUIbKH B
KyJbMIHAIIHHOMY MOMEHTI TBOPY TOJIOBHA T'€pOiHs, HE3BAXAKUU Ha CHITOBY Oypio,
npuixaia 3a MepuM MOKJIUKOM J0 CBOTO KOXaHOTO:

“Dearest Nevada — Come to my studio at twelve o'clock tonight. Do not fail. ”
... She ran swiftly to the front door, and let herself out into the snow-storm. Gilbert
Warren's studio was six squares away. By aerial ferry the white, silent forces of the
storm attacked the city from beyond the sullen East River [Schools and Schools].

VY nosem “The Enchanted Kiss” xonment love Takoxx BepOami3yeThcs 3a
JIOMIOMOTr'OK0  IMIUTIIUTHUX MOBHHX 3aco0iB, a came, 3a JOIOMOIOI CIIB 1
CJIOBOCIIOJIYYeHb 31 3HAYEHHSIM KEPTOBHOCTI 3 JOJATKOBUM KOMIIOHEHTaM
3HAYCHHS JTI000B.

But just then a white-clad figure sprang out of the carriage, and a shrill
voice — Katie's voice sliced the air: “Sam!Sam! - help me, Sam/”

Tansey sprung toward her, but Captain Peek interposed his bulky form.
Tansey flew to Katie, and took her in his arms like a conquering knight. She raised
her face, and he kissed her violets!

“Oh, Sam,” cried Katie, “I knew you would come to rescue me” [The
Enchanted Kiss].

[lepeOyBaroun y KOHTEKCTi 3 aieciioBoM Kiss ta ciioBocnonyuennsm take sb.
In one's arms, 1m0 IMILIIKYIOTh MOYYTTS JIFOOOBI, «IIOJBUI» TOJIOBHOTO TI€pOs,
HaOyBae 3HavyeHHs “‘rescue in the name of love”, mimcymMoByOYM MOXHa CKa3aTw,
10 TOI0H1 MOABUTH € IMIUTIIIMTHUM 3ac000M pernpe3eHTalli KoHmenry ‘“‘love”,

BJIaCTUBI aBTOpChKOoMY cTuiito O. ['enpi.
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VY Beix pocmimxkyBaHux TBopax O. I'enpi Oyna Big3HaueHa TEHACHIIISA
OCBITUEHHSI B KOXaHHI Teposi 1 MOCIiyloua MNpOMo3uIlisi pyku 1 cepus, abo y
3BOPOTHBOMY TOPSJIKY, MPOTE, OCBIMUEHHS B KOXaHHI Ta MPOIMO3UILIS 3aBKIU
nepedyBaroTh y 0OIM3bKOMY KOHTEKCTL. CTae 3p03yMmijio, 0 COLIaTbHUM MPOTOKOM,
3aKpIMVICHUA B aMEPUKAaHCBKOMY CYCHUIBCTBI MouyaTtky XX CTONITTS, BUMAaras
BUIE3a3HAYEHOI'0 TMOPSIAKY Jli Bi 3akoxaHux. Lle#l couianbHUi TPOTOKONT
3HAXOJUTh CBiil BIHOUTOK y TBOpuocTi O. ['enpi:

“Will you be my wife? | haven't had time to make love to you in the ordinary
way, but | really do love you. Don't you understand?” said Maxwell, restively. “I
want you to marry me. I love you, Miss Leslie. ”

“I know now,” she said, softly... Don't you remember, Harvey? We were
married last evening at 8 o'clock in the Little Church Around the Corner” [The
Romance of a busy Broker].

Haityacrime, nekcema marry BupakeHa EKCIUIIIMTHO, 1 Ma€ JTOAATKOBUH
KOMIIOHEHT 3HaYCHHS «11000B». Takum uuHoM, npomo3uitis "Will you marry me?"
o3nauae “l love you. | want to marry you ”:

“I'll tell you why | asked you to come, Nevada. | want you to marry me
immediately” [Schools and Schools].

“Masie,” said Carter, earnestly, "you surely know that I love you. | ask you
sincerely to marry me. You know me well enough by this time to have no doubts of
me. | want you, and I must have you [A Lickpenny Lover].

“I saw him yesterday and I told him I was going to get married in two weeks,”
“And”, says he, “I want to be present at your wedding...” [The Count and The
Wedding Guest]

Jlekcema marry ta ii nepuBatu married, marriage, i HaBiTh iekcema wedding, €
OJTHUMHM 3 HAUOLIBII YaCTOTHUX MOBHHUX OJWHHUIlL, BEpOATi3yrounx KoHuent “love” 'y
TBOpax MUChbMECHHHUKa-HOBeicTa. OTxe, ceMaHTH4YHA Tpyma Love/marriage e apyroto
3a YaCTOTHICTIO BXXHMBAHHSA CEMaHTUYHOIO TPYIIOI0, 10 penpe3eHTye KoHient “‘love”

y TBopuocTi O. I'enpi.
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VY 1Bopax O. I'enpi, sk 1 B pomani E. Cirana, 1m0 BUBYAE€ThCS, BIA3HAYAETHCS
nepeBakaHHs IMIUTILUTHOTO BHpakeHHs Jo0oBil. Tak, y HoBenax O. I'enpi
JICKCUYHUMHU OJMHUIISIMH, 110 PEIPE3CHTYIOTh ceMaHTHUHy rpyny Love/feeling, mo
BXOJIUThH JI0 CKJIaay KoHienty “love”, € npukmeTtHuku SOftly, tenderly:

"Joe, dear," she said, gleefully...

"What's this?" asked Joe, taking the hand tenderly [A Service of Love].

"Listen to me, dear. Ever since | first looked into your eyes you have been the
only woman in the world for me" [A Lickpenny Lover].

“I want you to marry me. | love you, Miss Leslie. ”

“I know now, ” she said, softly... [The Romance of a busy Broker]

“Dearest Nevada, Come to my studio at twelve o'clock tonight. Do not fail”
[Schools and Schools].

OxpeMo BapTO BUAUIATH pUKMeTHHUK happy i mpucaiBauk happily, o
IMILTIKYIOTB JIF000B SIK TTOYYTTS Mk Teposimu y TBopax O. ['enpi:

Many happy hours she had spent planning something nice for him.

They were mighty happy as long as their money lasted.

And we can live as happily as millionaires on $15 a week [A Service of Love].

"Marry me, Masie," be whispered softly, "and we will go away from this ugly
city to beautiful ones.... I know where I should take you ... on the lovely beach and
the people are happy and free as children [A Lickpenny Lover].

AHani3youn IMIUIIIIATHO BUPAKEHI JIEKCEMHU, BUAILICHI B CEMAaHTUYHY TPYILy
Love/feeling, HeoOxinHo 3ragaTtu mpo mieciora hug, embrace, a Takox CHHOHIMIYHI
CJIOBOCIIONTYYCHHS Put one's arm across sb's shoulders/neck, sixi € aTpuOyTHBHUMH
O3HaKaMH" KOXaHH:

"Sit down here a moment, Dele," said Joe. He drew her to the couch, sat beside
her and put his arm across her shoulders [A Service of Love].

For the first time his arm stole gently around her. Her golden-bronze head
slid restfully against his shoulder [A Lickpenny Lover].

But instead of leaving her, Andy put his arms about her and looked into her

face. She looked up and saw how happy he was [The Count and The Wedding Guest].
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Joe and Delia became enamored one of the other, or each of the other, as you
please, and in a short time were married [A Service of Love].

[IpoananizyBaBIIM JIEKCUYHI OJIMHHUILI, KOTP1 BHUPAXKaIOTh JIIOOOB Yy JaHUX
HOBEJIaX, MOJXXHa 3pOOUTH BHCHOBOK, IO HaWYacTIIUM 3aco0oM BepOaizalii
kouienty “love” y tBopuocti O. I'enpi € nexcema love, i ii nepusatu lovely, loved:

She got out her curling irons and lighted the gas and went to work repairing
the ravages made by generosity added to love.

She went on with a sudden serious sweetness, "but nobody could ever count
my love for you [The Gift of the Magi].

She braved it for a moment or two with an eye full of love and stubbornness,
and murmured a phrase or two vaguely of Gen [A Service of Love].

His heart beat loudly at the thought of proposing an unconventional meeting
with this lovely and virginal being [A Lickpenny Lover].

"Maggie, do you love me as much as you loved your... Your Count Mazzini?"
[The Count and The Wedding Guest]

EKCHJ’IiHI/ITHO BHUpPaAXXCHaA JICKCEMa love 3HAXOAUTHCA B 3ar0JIOBKax HOBEJI “A
Lickpenny Lover”, “A Service of Love” O. I'enpi, mo crnpuse GyHKIIIOHYBaHHIO
KOHIICTITYaJIbHOCTI SIK OCHOBHOI1 KaTeropii XyJOXKHBOI'O TeKCTy. BoHa Takox
HIATPUMYETHCS Y BUTTISAI IMIUTIIIUTHO BUPAKEHUX JICKCUYHUX OJTMHUIID.

Taxum unHoM, B 3arosioBkax HoBen “The Count and the Wedding Guest”,
“The Romance of a busy Broker” i “The Enchanted Kiss” imennuku wedding,
romance, KisS BucTymaroTh akTyajizaTopaMd Kareropii KOHIIENTYaJIbHOCTI
XYJO)KHBOT'O TEKCTY, OCKUIBKH € TEpIIUMU TPEJCTAaBHUKAMHU KOHIICTTY, 1
MIPOCTIEKTUBHO PO3KPUBAIOTH YUTAYEBI 1/1€10.

BiniOpani nmekcudHi OIMHMII, SIKi BepOai3yroTh KOHIENT ‘love” B HOBelax

O. I'enpi, MoxxHa MoaaTH y BUTIsA A1 Ta0wi (Tadmurs 2.3).
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Tabnuys 2.3

Bepoanizayis cemanmuunozo 6aoxy Love/ Romantic y meopax O. I'enpi

CeMaHTHYHI
rpynu

[Tpukmanu

Love/marriage

1. "I'll tell you why | asked you to come, Nevada. | want you to
marry me immediately - to-night. ”

2. "'l want you to marry me. | love you, Miss Leslie.

3. "You surely know that I love you. I ask you sincerely to marry

»

me.

Love/ feeling

1. She went on with a sudden serious sweetness, "but nobody
could ever count my love for you.

2. For two years he had silently adored Miss Peek, worshipping
her from a spiritual distance. Tansey seated himself and
bethought him of his love, and how she might never know she was
his love.

3. "And | want you, Masie. | loved you the first day I saw you."

Love/sacrifice

1. I had my hair cut off and sold it because I couldn't have lived
through Christmas without giving you a present.

2. |1 sold the watch to get the money to buy your combs.

3. “And | couldn’t bear to have you give up your lessons; and |
got a place ironing shirts in that big Twenty fourth street
laundry”. "When one loves one's Art no service seems - " But

Delia stopped him. "No," she said - "just 'When one loves.

BuxopuctoBytoun MeToa KUTBKICHHX MAPaxyHKIB, BIAIOCS BCTAaHOBUTH

CEMaHTHYHI1 TpyNHU, L0 PENpe3eHTYIOTh AP0 KOHLENnTy “love”, a Takox

CEMaHTUYHI TPYIH, IO PENPE3CHTYIOTH nepudepito KoHmenty “love” y equHOMY

BUJIUICHOMY CeMaHTHYHOMY Oiomi Love/Romantic wa wmatepiayi TBOPYOCTI

O. I'enpi. 3aranpHuii Kopiryc npukianiB Hamigye 199 nexcnunux onuanip. [{o sapa

KoHIleNnTy “love” HanexxuTh ceManTHuHa rpymna Love/feeling, 3a sikoro 3akpiruieHo
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145 moBHuX penpesenTtauii. Jlo 6mKHBO1 nepudepii HaleKUTh CEMAaHTUYHA TPYIIa
Love/marriage (31 MoBHaA pernpe3eHTallis), a 10 Aajiekoi nepudepii BiZHOCHTHCS
cemanThuHa rpyna Love/sacrifice (23 MoBHi penpe3eHTaitii).

BaxxnuBo migkpecianTH, Mo JEKCUYHI perpe3enTallii, siki 0 MOriau yBIMTH 10
CKiIaay cemantuuHoro Oyioky Love/Affection, BimcyTHI B HOCHIIKYBaHUX HOBEJAX
MUCbMEHHUKA, 0 MOSICHIOETHCS 0COOIMBOCTSIMU aBTOpPChkoro ctuito O. I'eHpi.

XapakTepHoto 0COOJUBICTIO penpe3eHTallli KoHlenty ‘“/ove’” Ha marepiani
TBOpiB O. ['eHpi € nepeBakaHHs IMIUTIIUTHO BUPAXXEHUX MOBHHUX 3aCO01B MPOSBY
KoxaHHs. Tako), HEOOXigHO 3a3HAYMTH, WIO came [JIsI TBOPUYOCTI JaHOTO
NMCbMEHHHMKA BJIACTUBO OIMHUC KEPTOBHOCTI SK MPOSB JIOOOBI. 3a3HAYAETHCS, TAKOK,
MOCJTIIOBHICTH MPOTO3UIIIT PYKH 1 cepIis 3a Oe3Mocepe/THIM OCBITUCHHSIM Y KOXaHHI,
940ro, OYEBUAHO, BUMAraB MPOTOKOJ COIiaTbHOT MOBEIIHKH MOYaTKy X X CTOJITTS.

[TincymoByrouM, MOXHa AIMTH BUCHOBKY, 1110 y TBopuocTi O. ['enpi 10008
300paKEHO K HDKHE MOYYTTS, AKE CIOHYKAa€ 3aKOXaHOT'O 31MCHIOBATH MOJBUTH,
KEPTBYBATH HAMJIOPOKYHMM, 1 HaBITh 00EpIraTu CBOro KOXaHOTO OCTaTOYHO CBOIX
JTHIB.

[IpoananizyBaBIId HOBENH, IO BXOJATH JIO CKIaay pi3HUX 301pOK,
BUITYIIIEHUX Y pI3HUHA Yac, MOXXHaA MPHUITYCTUTH, IO TOaIOHA pempe3eHTaIris
KoHIenTy “love”, BusBieHa Ha Martepiaii TBopyocti O. I'eHpi, BinOuBae cydacHe

aBTOPOBI PO3YMiHHS KOXaHHS.

2.4 TlopiBHsnpHM aHami3 BepOamizamnii koHunenty “love”, Ha marepiani TBOpIB

E. Cirana ta O. I'enpi

[TopiBHIOIOUM CEeMaHTHYHI TPYIH, 1 HABITH JIGKCHYHI 3aco0m BepOamizarlii
KoHuenty “/ove” na marepiani TBopiB E. Cirana 1 O. ['enpi, ciiJi 3a3Ha4UTH, 1110
3arajioM BOHM 30iratotbcs. [IpoTe mpocTeKyroThCsl IEBHI BIIMIHHI PUCH, BIACTHUBI

aBTOPCHKOMY CTHUJIIO, 1 HABITh XapaKTEPH1 Cy4yaCHOI aBTOpaM JIIHIBOKYJIbTYPI.
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OCHOBHOIO BIAMIHHICTIO B CTPYKTYpl PEKOHCTPYHOBAaHOIO KOHIIENTY Ha
Marepiai TBOPiB MMCbMEHHUKIB, 110 BABYAIOTHCS, MOKHA BBaXKaTH T€, 1110 Y TBOPAX
O. I'eHpi He NPOCTEXKYIOTHCS JEKCUUHI OAUHUII, AKI MOTJIM O YBIWTH 1O CKIaIy

cemanTuuHoro 0yoky Love/Affection, To0TO He HaBOIATHCS JIEKCUYHI 3aCO0U
BepOastizanii 1r0060B1 Mk OaTbKamu 1 A1TbMU, TOA1 sIK y pomani E. Cirana BunuieHo
JIOCTaTHHO JIEKCUYHUX PEMPE3CHTAHTIB IaHOTO CEMaHTHYHOTo 0JI0Ky. [loniOHa
BIIMIHHICTb MOSICHIOETBCSI 0cO0IMBOCTAMH aBTOpchkoro ctuiito O. I'enpi. Takum
YHHOM, MOJAJBIINNA MOPIBHAIBHUHN aHaJi3 MPOBOJUTHCS JIUIIE Y MEKaX PO3TISITY
0CcO0JMBOCTEH penpe3eHTallii ceMaHTuyHOro 00Ky Love/Romantic, sik ocHOBHU
3aMIIaeThest KOHUENT “love ”, mo BepOamizyeThes y TBopax E. Cirana ta O. ['enpi.

Jlo sgpa koHuenty “love”, pEeKOHCTpYMOBAaHOTO Ha wmatepiani 000x
MMCbMCHHHKIB HAJIG)KUTh ceMaHTUuHa Tpymna Love/feeling, npu npomy B HOBemax
O. I'enpi, sk 1 B pomani E. Cirana, npocTexyeTbcs KUTbKICHA MepeBara iMILTIIUTHO

BUPaXEHUX MOBHHX 3aC001B, 1[0 PEMPE3EHTYIOTH 1[I0 CEMAHTUYHY TPYyMy HaJl
E€KCILTILUTHUMH.

Posrnsmaroun  mepudepiro  koHmenty “‘love” Ha wmaTepiajdl  TBOPIB
MUCHbMEHHUKIB, 0 BUBYAIOTHCS, BApTO BIA3HAYUTH, II0 CEMAaHTHYHUN OJIOK
Love/marriage, sikuii mpeicTaBiICHHI y TBOpax 000X aBTOPIB, 3HAXOAMTHCA Ha
ommkHIA nepudepii mocaiympkyBaHoro konmenty. Omnak y tBopyocti O. ['enpi
BIJI3HAYAETHCS TIOCIIJIOBHICTh OCBIIYCHHS B KOXaHHI Ta HACTYIHOI 3a HHUM
MIPOTIO3UITII PYKH 1 CEpIsi, YOTO HE BII3BHAYAETHCS B IM3HIMIOMY, IOJI0 TBOPYOCTi
O. I'enpi, pomani Epika Cirana. [lepen6auaeTncs, 1o 1eit eHoMeH 00yMOBICHHIA
NEBHUM COLIAJIBHUM IPOTOKOJIOM, BJIACTHBMM aMEpHUKAaHISIM Ha mMoyaTky XX
CTOJNITTS.

BuBuaroun mepudepito xonuenty “love” y tBopax O. ['eHpi, HE0OXigHO
HAroJIOCUTH, 1110 B HOBEJAX JAaHOTO aBTOPA BIACYTHI JEKCUYHI OJUHUIIL, SIKI MOTJIN
0 yBidiT 10 cemanTu4HOi rpymu Love/hatred sk ckiramoBoi ceMaHTHYHOTO OJIOKY
Love/Romantic. Kpim Toro, B HoBeJax JaHOTO MMChbMEHHHUKA, 110 BUBYAIOTHCS, HE
MPOCTEKYETHCS (PEHOMEH BUPaKEHHS JIFOOOB1 32 JOTTOMOI'0I0 HEHABUCTI, Y TOM Yac

sk y pomani E. Cirana cemantnyna rpyna Love/hatred sHaxomuThcs Ha OJFOKHIN
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nepudepii KoHuenty “/ove”, Mo CBIAYATH PO MHOKUHHUX PENPE3CHTAHTIB JJaHO1
CEMaHTU4HOI rpynu B XynoxHbomy TBopi E. Cirama. IloniOHa BIAMIHHICTE Y
CTPYKTYpi cemaHTHuHOTO OJI0KY Love/Romantic, sik cermenra konuenry “love”,
BepOaIi30BaHOTO Ha Marepiaji aMEPUKAHCHKUX MUCbMEHHUKIB, 1[0 BUBUYAIOTHCH,
MOXKE TIOSICHIOBATUCA OCOOJIMBOCTSAMH COLIAJIBHOIO MPOTOKONY Tmo4yaTky XX
CTOJITTS, y 3B'SI3KY 3 SIKUM 00pa3a 0ci0 KIHOYOT CTaTi BBAXKAJIOCS HEMPUITYCTUMOIO.
[IpoTe 11€ MpaBWIIO BTPATHIIO YMHHICTH 3 YAaCOM, IO ITITBEPKYETHCS HASIBHICTIO
cemantnuHoi rpynu Love/hatred sk ckiagoBoi  CeMaHTUYHOrO — OJIOKY
Love/Romantic y misuimmomy pomasi E. Ciraa.

Bupuaroun oco0auBocTi Bepbastizalii koHuenTty ‘“/ove” Ha maTepiaii TBOPIB
O. Tenpi, HeoOximHO 3ramaTk Tpo ceMmMaHTU4Hy rpymy Love/sacrifice, sxka
pernpeseHTye  gaieky nepudepiro  KoHuenty. JIeKCWMYHI  OQWHMUIN, IO
PENpPEe3eHTYIOTh [0 CEMAaHTHUHY IPyIy, MaroTh 3HaueHHs sacrifice in the name of
love, TOOTO 3maTHICTH MOXKEPTBYBAaTH COOOIO 3apagd KOXaHOTo, ab0 Mo30yTHcs
4Oroch JOPOTOTO 3apaju KOXaHOro. TaKuM YMHOM, Mepeadada€eThes, 10 3aKOXaHHHI
3IaTHUM 3poOuTH XOpoOpHUii BUMHOK 3apajiu koxaHoi qroauau. Y pomani E. Cirana,
OJIHAaK, JlaHa CeMaHTUYHA TpyTa BIACYTHs, ajieé BUALJICHO CXOKY CEMAaHTUUYHY IPYITy
Love/care, nexkcuuHi 3aco0M SIKOI IMILTIKYIOTB JII000B 1 MalOTh KOMIIOHEHT 3HAYCHHS
«TOTOBHUH HaJaTH KOXaHIH Oyab-iKy mociyry». Tox, MOXHA 3p0OMTH BHCHOBOK, IO
3 yacoM JlaHa obyacTb B 00cs31 KOHIENTY ‘‘love” 3a3Hana 3MiH, BHACIIJOK YOTO
Okl paHHs ceMaHTHYHa rpyma Love/sacrifice, Buminena B HoBemax O. I['eHpi,
TpaHchopMyBaitacs B ceMaHTHUHY rpyiry Love/care y miznimomy tBopi E. Cirana.

HeoOxigno naromocutu Ha Tomy, 1o y TBopuocTi O. I'eHpi BiacyTHs
cemanTnyHa rpymna Love/physical attraction sk penpeseHrallis POMaHTUIHOTO
KOXaHHSI. Y JKOJHOMY 3 TPOAHaJi30BaHMX TBOPIB HEMAa€ Hi EKCIUIIIUTHO, Hi
IMILUTIITUTHO BUPAXEHUX MOBHHUX 3aC00iB, PETPE3CHTYIOTh II0 CEMAHTHUYHY TPYITY,
K 13 CerMeHTiB KoHmenty ‘“love”. Y Toi uwac sk y pomani E. Cirama mana
CEMaHTHYHA Irpyma € NepeI0CTaHHbOO 32 KUTBKICTIO CIIIB-PENPE3CHTAHTIB.

TakuM YMHOM, MOYKHAa 3pPOOUTH BHCHOBKH, IO y CEMaHTHUYHOMY OJIOII

Love/Romantic o6csr konnenty “love” 3a3naB Moaudikariii i3 4acom uepe3 3MiHU
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y COLIAJbHOMY MPOTOKOJl aMEPUKAaHCHKOI JIIHIBOKYJIBTYpH. Takoxk, TBOpam
O. T'enpi, six 1 pomany E.Cirama, BmacTuBa mepeBara IMIUTIIIUTHO BUPAXKEHUX
MOBHUX 3ac001B BepOaizalii KoHIenTy ‘“/ove” HaJ eKCIUTILIUTHUMH.
[lincymoByouM Bce BHIIECKa3aHe, HEOOXIAHO MIAKPECIUTH, IO aHali3
JEKCUYHUX 3ac001B BepOanizaiii KoHuenry “/ove”, a TakoX 3MIHH B CTPYKTYp1 Ta
3MICT1 AOCHIA)KYBAHOT'O KOHIIENTY 1al0Th MOXKJIMBICTh IPOCTEKUTH PO3IMIMPEHHS B

00cs131 KOHIIETNTY 3 TUTMHOM 4acy.
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BUCHOBKH

VY naHoMmy AOCHIIKEHH] IPOBEIECHO PEKOHCTPYKLIIO Ta aHaJl13 KOHUENTY
“love”” Ha Marepiani TBOpiB aMmepukaHcbkux nucbMeHHUKIB E. Cirana ta O. ['enpi.

B nocnimkenH1 KoHLenT OyB MPEACTABICHUM SIK 3HAHHS PO NEBHUN 00'€KT,
SIKUH 3aKpINKUBCS B CEMAHTHUIII MOBHUX OJIMHHIIb 1 BXOJMTH SIK CKJIAJJOBA B MOBHY
KapTUHY CBITY.

VY nurnnomHii poOOT1 pO3TISHYTO 1 0XapaKTePU30BAHO PI3HI METOAM aHATI3Y
KOHILIENTY “love”, OHaK OCHOBHMM BHULIEHO METOJ CEMAHTHUYHOTO MOJS, OCKUIBKU
KOHIIENIT CITIBBITHECEHWH 3 TICBHOIO Tally33i0 3HAHb, TOOTO 3 KOHKPETHUM
TEMATUYHHUM IT0JIEM. Y JTaHOMY JOCIIIPKECHHI CEMaHTHYHE TI0JIC OKPECTIOETHCS, K
CYKYMHICTh MOBHUX OJUHHUIIb, 00'€THAHUX TIEBHOIO 3arajlbHOIO CEMAaHTHYHOIO
O3HAKOIO.

OckKUTbKH B pOOOTI KOHIIENT JOCTIIKYEThCS HA MaTepialli HU3KH XYI0XKHIX
TBOPIB, BU3HAYEHO, III0 OCHOBHOIO KATETOPIEI0 TEKCTY € KOHUENTYaIbHICTh, Ka B
CBOIO YEpry € HEOOXIIHMM KII0YeM [IJIs aJIeKBAaTHOTO CHPUUHATTS 3MICTY
TBOPY, HOro €eMOIIHO-OIIIHOYHOI 1H(oOpMaIlii 3a JOMOMOTOK ETHOKYJIBTYPHO
00YMOBJIEHOT'O €CTETHKO-CMHUCIIOBOT'O KOAY, IO MICTUTHCS B KOHIIETITI.

Y nmochimkeHHI BHUAUICHO Ta IMpOaHATI30BaHO KOPIYC MPUKIATIB, IO
BepOaTi3yroTh KOHIIENT “love” Ha mMatepiani TBopiB E. Cirana ta O. I'enpi. Anani3
MIPUKJIAJiB BUSBHUB TMIEBHI CEMAHTHYHI 3B'SI3KH, 110 JTO3BOJIMIIO BUILJIUTA CEMAaHTHYHI
OJIOKH, pEemnpe3eHTYIUn KOHIenT ‘‘love”, sKi, B CBOIO 4Yepry NpelcTaBleHI
IpiOHIMUMU OJWHMIISIMU aHATI3y — CEMAaHTHYHUMHU TPYIaMH, 110 BepOai3yioTh
KoHuenT. OauHuIEe0 aHanizy Oylia BU3BHaY€Ha CEMaHTUYHA IPpyMa, TAKUM YHUHOM,
caMe CEeMaHTH4YHI TPYINU CTAHOBJATH SAPO 1 Tmepudepito PEeKOHCTPYHOBAHOTO
KOHIIETITY Ha MaTepialli TBOPIiB KOXKHOTO 13 3a3HAYCHUX IMUChbMEHHHUKIB.

BusiBneHo, 1mo BaXJIWBHM 3acO00M PEKOHCTPYIOBAHHS KOHIIENITY Ha

Marepialli XyJ0KHbOTO TEKCTY € 3arojioBOK. BikuBarounch y CUIIBHINA MO3UILLI,
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3aroJIOBOK MOCTIHHO amemtoe. TakuM YWHOM, B XOZi MPOYHTAHHS XYIOKHBOTO
TBOPY BIIOYBA€ETHCSI PEKOHCTPYKLIA MOJIETI1 KOHIENTYadbHOT KAPTUHHU aBTOpA.

[TopiBHIOIOUM CEMaHTUYHI IPYIH i JIEKCUYHI 3acO0U BepOaizaiii KOHIENTY
“love” na marepiani TBopiB E. Cirana 1 O. I'eHpi, 3’s1COBaHO Ta 0XapaKTepU30BaHO,
AK CIUIbHI PUCH, TaK 1 BIAMIHHOCTI BJIaCTUBI aBTOPCHKOMY CTHIIIO Ta JMHAMIYHI
3MiHU KoHLenTy “love” 3 yacoM. Bu3HadueHO, 110 CMUIBHOIO O3HAKOK JJIs TIEBHUX
TBOPIB 3a3HAUYCHHX aBTOPIB € HASBHICTh CIUIBHOTO CEMAHTUYHOTO OJIOKY
Love/Romantic, Bmimye B cebe Taki cemantuuHi rpymu sik: Love/feeling,
Love/marriage. OpnHak, NOJaHUN CEMaHTHYHUH OJOK Hamiuye 1 OCOOJIMBI
cemanuTuHi rpynu: Love/care, Love/physical attraction, Love/hatred Ta
Love/sacrifice BiAmOBiIHO TBOpaM, IO BHBYAIOTLCSA. 3HAYHOK BiAMIHHOIO
XapaKTepUCTHUKOIO € Ipyruii ocHoBHUI 010k — Love/Affection y pomani E. Cirana,
710 SIKOrO yBIHMIILIA 1€ OJHAa BHHATKOBA ceMaHTH4Ha rpyma: Love/address, o He
crocTepiraerbcsi y 3a3HaueHux HoBenax O. T'eHpi, Ta 1O TMOSCHIOETHCA
0COOJIMBOCTAMH aBTOPCHKOTO CTHJIFO MUChMEHHHMKA. TakuM YMHOM, BCTAHOBJICHO,
110 y paMKax ceMaHTH4HOro 0j10ky Love/Romantic oOc¢sr konmenty “love” 3a3HaB
3MiH 13 YacoM uepe3 TpaHchopmallii y coliaJIbHOMY MPOTOKOJl aMEpPUKaHCHKOi
JIHTBOKYJIBTYPH.

Takox BuzHaueno, mo tBopam O. I'enpi, ax 1 pomany E. Cirana, BnactuBa
nepeBara IMILTIIUTHO BUPaXKCHUX MOBHHUX 3ac00iB BepOamizalii konuenry ‘‘love”
HaJl EKCIUTIIUTHUMH.

B mpormeci gocmimkeHHs BCTAaHOBJICHO, IO aHATI3 KOHIENTY 32 METOI0M
CEMAHTUYHOTO TOJS JO03BOJSE BUAUIMTH Y CTPYKTYpl KOHIENTY SIpO Ta
nepudepiro. BUKOPUCTOBYIOYH TEOPII0 CEMAHTHYHOT'O TOJISA, a TAKOXX METOJ
KUTbKICHUX ITiIpaXxyHKiB, BCTAHOBJICHO SApo 1 mepudepiro koHmenry "love”. B
MeXkax JOCTIKYBaHUX TBOPIB JI0 sijapa KoHienty "love™ BiTHOCUThLCS ceMaHTHYHA
rpyma Love/feeling, BimnmoBimHo cemanTwuni rpymnu Love/care, Love/marriage,
Love/physical attraction, Love/hatred i Love/sacrifice penpesentyroTh nepudepito

nociiiKyBaHoro konuenty B pomati E. Cirana Tta psiay HoBen O. ['enpi.
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[lopiBHANBHUI aHami3 CKJIAly CEMaHTUYHUX OJIOKIB, IO PENpPE3EHTYIOTh
KoHIIeNT ‘“love” Ha Mmatepiaii TBOpIB 000X MUCHMEHHUKIB, BUSIBUB TECHACHIIIIO
3MIHM O0OCSTY KOHIIENTY 3 4YacoMm, IO COPUYMHUIIO 3MIHM MOBHHMX 3ac00iB
BepOai3allii JaHoro KoHuenTy. BiamoiaHo, nependadaeThes, mo koument "love"
3a3HaB MEBHUX 3MIH Yy CBIJOMOCTI HOCIiB aMEpPHMKAaHCBHKOI JIHTBOKYJIBTYPU KiHIA XX
CTOJITTS.

HeoOxigHo 3a3HauMTH, IO JaHi TNOPIBHSUIBHOIO aHami3y CBiI4YaTh Mpo
HEeBeJIMK1 TpaHchopMallil y CTPYKTypl KOHLIENTY “love”, aKi Malld MICIIe 3 MTOYaTKY
no kiHisg XX cronitra. OTxke, pe3ylbTaTH JAHOTO JOCTIKEHHS MOXYTh CTaTh
HIATPYHTSIM JIJIsI TIOJIAJIBIIIOTO BUBYEHHS Ta 3ICTaBJICHHS TBOPIB PI3HUX CTOMITH 1
JTITepaTypHHUX €IO0X, IO JO3BOJUTH MPOCTEKUTH OLIBII CYTTEBI 3MIHU B 00'€KTi

KOHIICTITY.
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SUMMARY

The presented paper is dedicated to the analysis and verbalization of the
concept of “LOVE” in the works of American writers (E. Segal and O. Henry).

The object of the work can be determined as the lexical composition of the
functional-semantic field "love" and the verbalization of the concept "love" from the
standpoint of linguo-culturology and linguo-cognitology.

The main goal of the research comprises the reconstruction of the concept of
"love" based on the works of American writers Eric Segal and O. Henry. It
determined the accomplishment of such objectives as:

- investigation of the concept as a linguistic termand as a linguo-cultural
category;

- analysis of the structure of the concept of "love" in the literary text;

- reconstruction of the concept of "love"” in the works of certain American
writers;

- comparative analysis of the structured research concept within the
works of O. Henry and E. Seagal.

The research shows conceptuality with the intentions of the author and from
the perspective of the reader. The concept is defined as the main category of the
literary text.

The importance of the topic is the study of current trends in the modern
linguistics, the consideration of the problems of the concept as a whole, and the
concept "love" in particular, as well as a detailed research of linguistic means of

concept verbalization.

Key-words: concept, conceptuality, semantic field, functional-semantic field,

verbalization



Hexnapanis
aKaJeMIi4HOI 100poYeCcHOCTI
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- MIATBEPJKYIO, IO HaMMcaHa MHOK KBamiidikaiiiiHa pobOoTa Ha Temy
«BEPBAJIIBAIIA KOHIIEIITY “LOVE” ¥V TBOPAX AMEPUKAHCBKUX
NMCHLMEHHUKIB (HA  MATEPIAJII  JITEPATYPHOI ~ TBOPYOCTI
E. CITAJIA 1 O. 'EHPI) »

BIJINIOB1JIa€ BUMOTAM aKaJIeMIYHOI TOOPOYECHOCTI Ta HE MICTHThH MOPYIIEHb, 110
BU3HaueHI y cT. 42 3akony VYkpaiau «lIpo ocBiTy», 31 3MICTOM SIKHX
O3HAaMOMJIEHHIT/03HAHMOMIICHA;

- 3asBISIO, IO Ha/JaHa MHOKO IS TEPEeBIPKH EIEKTpOHHA Bepcis poOoTH €
1IGHTUYHOIO 11 IPYKOBaHiN Bepcii;

- 3rOJICH/3r0JIHA Ha TIepeBIpKy MO€i POOOTH Ha BIAMOBIAHICTH KPUTEPISIM
aKaJIeMIYHOi TOOPOUYECHOCTI y Oyab-aKUi cmocid, y TOMY YHCII 3a JIOIMOMOTOIO
[HTEpHET-CCTEMH, a TAKOXX Ha apXiByBaHHs MO€i poOOTH B 0a3i JaHWX Ili€i
CUCTEMH.

Jata [Tigmuc _ IIIB (cTtynenr)
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